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A FOLD IGAZGYÖNGYE
A Szabadság-barlang felfedezésének 5. évfordulójára*

A végtelen ég azúrkék 
Színét hogyha csodálod,
Vagy bársony rét tarka mezét 
Simogatva, na járod,
Vagy befödte büszke bércek 
Felnős ormárál ha nézed 
A csendes tájat alattad. 
Isteni kén ez, s Ibi szem én, 
Olyirooszi, hajdani látkép.
De pompás a harrgvó tenger.
He nézi csodálva az ember. 
Védve e parti szikla mögül,.,
Láttad bár mindezeket,
S e szépségből még ezeret,
Nem lá ttá l még mindent, nem, 
Mit a szemnek látnia k<
Nem láttad még 
A bús Földnek,

k ell. 
igazgyöngyét

f
melyet reitnek 

^alád sziklák, makacs kőzetek 
:s foldmélyi, gonosz szellemek: 
A balszerencse és halál.*..
Míg lenn a kagylóhéi kitárul, 
Dúl a gigászi küzdelem,
De százszor megéri, ezerszer, 
Mert a jutalom: győzelem!
S a győzelem béré: szépség, 
Csoda, melyhez nem fér kétség, 
[mely lenyűgöz és felemel/ * 
Anyag ez -  csengő rímekben,..

Ki lámpád imbolygó fénye 
Mellett bízón lepsz a mélybe,
Hol világunk re jtett éke:' 
s Földnek pompás szentélye 
Szikrázva a fényben 
Tárul eléd,
■int vad, furcsa éjszakának 

Kóbemeredt, bizarr álma,
Melyben színnek, formának 
Tobzódik szent o rg iá ja ...
Nézd im a csipketetőről 
Rőt lobogó omlik alá.
S halk zizegássel játssza-a 
Barlangi szel rajta dalát,
S a karcsú, fehér oszlopok néked 
Fzernyi tornyu várat idéznek,..
Szó s az ecset 
Mind kevesek 
Szólni terólrd,
Festeni téged,
Aki, ha egyszer lá t,
Nem fe le jt i  fényed.
Ajkunk csendes: néma vonás. 
Benned vagyunk, s könyorgünk ime: 
Tárulj élénk* engedj tovább 
Természetnek mesteri mive,

- Scheer Béla
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A MAGYAR KARÉZT ÉS BARLANGKUTATÓ TÁRSULAT 
ü g y r e n d j  e 

/T ervezet,/
é

A UKBT vélesztmánys külön bizottságot hozott létre 8 társu­
lat uj ügyrendjének kiaolgozásáre. A bizottság javaslatát elkészi 
te tte  és ezt Tájékoztatunk jelen számában ismertetjük tagságunk 
részére megvitatás cé ljából. Az ügyrend elfogad?'sáréi ? társulat 
1Q5;Q, dec, 15-án összeülő közgyűlésé dönt.

Az alább ismertetésre kerülő ügyrend p társulat belső életét 
szabályozza. Tartalmazza.mindazokat az intézkedéseket, szükség- 
szerű értelmezéseket, amelyekre ö jóváhagyott alapszabályok le ­
hetőséget adnak, ille tv e  amelyeket az részleteiben nem szabályoz,

ügyrendi javaslat.
1 . /  Az 

szabályozza
ügyrend rz ’ IKBT adminisztratív és szervezési munkáját 
A" társulat munkája lényegében három részre tagolható:

a , /  A társulat legnagyobb részét foglalkoztató barlang­
kutatás, feltárás és bejárás, valamint az újonnan hozzánk csatla­
kozók bevezetése a barlangkutatásba.

b . /  A társulat kutató munkájának eredményeit értékelő, 
tudományosan feldolgozó, azt közkinccsé tevő munka.

c . /  A társulat tulajdónkéneni egyesületi életét b iz tos i­
tó  oZervező és rdnrnisztrr't iv  munka; kiadványok, külföldi utak, 
tanfolyamok, klubestek, tudományos előadások" megvalósítása,

2 . /  Az 1/a fontban ismertetett feladat lényegében a kutató- 
csoportok munkája, amelyet az országos munkaterv keretében koor­
dinálni k e ll.

Az 1/b pontban fog lrltrk  lényegében a szakbizottságok munká­
ját je lentik  összhangban az országosan folyó munkákkal es a tár­
s u l t  munkát érvével.

Az 1/ gj. 'óntbrn közölt feladatok a közgyűlés, r választmányi 
ülések, a vezetőség, - titkárság, a különböző állandó és alkalmi 
szerkesztőségek, v^gy állandó és '-lka Imi bizottságok, esetleg 
egyéb szervek, előadások, tanfolyamok stb-k munkáját képezik,

5* / Az AKBT.• rlapsz-b~lyban meghatározott, vagy a. közgyűlés, 
i l le tv e  a választmány á lta l elfogadott szervei a jóváhagyott ügy­
rend és költségvetési szerint működhetnek, üz országos társulati 
ügyrendet és költségv.etőst a közgyűlés, a társulat egyes szerve­
zeteinek, stb. ügyrendjét az országos választmány hagyja jóvá.
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Az ügyrendet fegyelmi szabályzattal kell kiegészíteni.
A,/ Íz el* iszabály 1. pontjából következően a társulat, 

utánpótlása érdekében, rendszeresen foglalkozik 18 évesnél fia ta ­
labb személyekkel, izeket megismerteti a barlangkutatás céljával 
és módszereivel, valamint a társulat rendes tagjaiból á lló kuta­
tócsoportokon keresztül bevonja, őket a'tényleges kutatási munkába 
is .

5 ./,A  társulat tagjai a fe lvéte l évében 18. életévet betöltő, 
vagy ennél idősebb személyek lehetnek. Minden személy közvetlenül 
a társulat /országos központ/ tagja, do könnyebb adminisztráció, 
munkatárs keresés, megszokott munkaközösség biztosítása érdekében 
kívánatos, hogv valamilyen kutatócsoporthoz kapcsolódjék.

6. /  Ónálló barlangkutató csoportnak kell tokinteni a társu- 
gia iból á lló  azt a közösséget, amely elismerését a társu- 
1 óq o író v a l^ la p já n  az országos választmány

w .. ____ _____ ___  társu-lat tagjaiból^álló ^zt a közössége
la ttó l körte es amelyet o kerelem <. i<..yjau co uiü̂ tijpuű vaxi..«*aeuiy 
a társulatba tömörült kutatócsoportok' sorába fe lv e tt . Azok a cso­
portok kérhetik önállóságuk elismerését, akik legalább lo rendes 
tagot jelenthetnek he. /Az ügyrend elfogadásakor lo-nél kevesebb 
rendes tagot számláló csoportok a következő /1 9 6 o ,/ év végéig 
kannak haladékot taglétszámuk kiegészítés erő. 196o. után a v á ­
lasztmány csak kivételesen és indokolt esetbon adhat engedélyt 
lo-nél kisebb létszámú csoport önállóságának megtartására, vagy 
ilyen mega lakúlására,/ . ,

7 . /  Az Önálló barlangkutató- csoportok 1-1 t? .got
választmányba, ẑ a. személy ° csoport vezetője, vagy

küldenek.: 
csoportt v  # ■ ^  ^ J  v u O j J v j .  V/ v 7ÍJO  v w  j  W 4 v L .g y  c*. V O V JJU J. V

rószér^l őrre a vezetőt helyettesítő megbízatásra k i je lö lt ,  és a 
á lta l előzetesen elfogadott, más csoporttag. Az alap­nál t ■ W7.nl n 1 fVnnt rísÓfűTsl Vincrr c Mnnnvf aV r-i-iwlovi’VáA sztmany ő-—. — ^ '-'ö' - ~ , j-iuc uuu î iíu

szabálvbrn fog la lt-azza l a lehetőséggel, hogy a csoportok minden 
lo , ille tv e  2o kutatóigazolvánnyal e llá to tt  személy után további

rgot küldhetnek a választmánvbe. nem kivánunk1-1 választmányi tr 
élni /választmányi 
felduzzadna.

?ot küldhetnek . 
íatározat/, mert

választmányba, " nem kivánunk 
igy a. választmány nagyon

8 ./
szerint meg1

z önálló b 
fe le lő  sz:

nr l rngkutató csoport tagságának létszáma, 
ámu tagból á lló vezetőséget választhat.-A 

csoport vezetősége a csoport részére az országos választmány á l- ' 
tá l jóváh^gyett ügyrend és költségvetés szerint köteles dolgozni. 
Működ" kutatócsoportnak cs'-k rzok rz önálló kútntócso-íortolc te­
kinthetők, rmolyek munkájukról a választmány részére jelentést 
küldenek, feltéve, hogy rzt a választmány ki elégi tőnek találja, 
os c l is fogadja, '

- valamely csoport munkájáról non számolt be. fö l  kell 
jelentésének beküldésére. Ha a felszólításnak Bem tesz

9.
szólita
eleget,.
g"dnrtó
v á l t o z ó
j ebb 3
mint uj
csoport

/ H"
ni i .
i lle tv e  a beküldött jelentoso- 

~n, úgy” további fé lév i triódé1'
szerint nem dolgozott elfő* 
itán,_hr a helyzete nqm_

tt , mint 'Inon müköd-ő csoport "k ell nyilvántartani, lo g fo l-  
évig, Ha ezen idő "eltelte után ujrá megkezdi működését, 
csoport k ell kérnie elfogadását. Szünetelés alatt*a 
a választmányi üléseken nem képviseltetheti magát.
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rzort, hogy kisóbb egysegek erőinek jobb összefogását segítsek- 
e lő , vz r szervezeti egység is  °z országos választná:
jóváhagyott ügyrend szerint működhet. 

11. /  Kindeti t

íny á ltó l

ÍJ*/ ímdefi tag t -g d ij-t  fiz e t- ennek összegét a választmány 
a l lr o it jr  lég. A tagdíjat r társulat csekkszámlái ám negyedéven­
ként el--r > k e ll befizetni és- a közgyűlés á lt r l  jóváhagyóit költ­
ségvetési t érv szerint kell felhrsználni, Félévnél nrgyobb teg- 
d i jhét rolókkal rendelkező trg nem szavazhat, társul"t i  kedvezné- • 
nyékben ncn részesülhet /n i .  "Tájékoztató" laounk'-t nen kanja negjj

12. /  'Aki r társulat -1-nszabálya, vagy ügyrendje ellen vét, 
r fegyelmi szrbály.zrt szerint a’ társuló.t e lőtt''fe lelősségre kell 
vonni.

13. /  A válrsztnány üléseire beszámoltatás' és tanácskozás 
végett meg kell hivni a szakbizottságok elnökeit is .  A szakbizott­
sági elnökök szov^z^ti joggal is  rendelkeznek, ha. c választmány 
szakbizottságot érintő ^unkában dönt.

14*/ Á választmány üléseire --tanácskozási joggal -  a vá­
lasztmányi nőttagok is meghív andők,

15. /  A szakbizottságok elnökei bizottságukat tervezett 
munkájuk, munkrtervük szerint építik k i. Ehhez az elnök, ille tv e  
a választmány előzetes hozzájárulását ki k e ll kérni. A szakbi-— 
zotts-g  üléseire ẑ elnököt, ille tv e  a vezetőséget képviseltotése' 
végett meg kell hivni. á szakbizottságok üléseiket szükség sze­
rint trrtják .

16. /  A szakbizottságok évi nunkájukről jelentést koszitenok. 
a közgyűlés ré sz 're. A jelentést lénvegében. va/;v to lio s  te r ie -

17. /  Közgyűlésre szánt egyéb jelentések terjedelmét i l l e ­
tően is  a fenti clj^r^st kell követni,r *

18. /  Kivárrtos, hogy a közgyűlésen, választmányi üléseken 
megválaszolandó kérdéseket, indítványokat 48 árával hamarabb 
közöljék Írásban a vezetőséggel, Az előzetes Írásbeli közlés 
elmaradása esetén lo na^on belül kötelqs a vezetőség választ 
^dni a szóban elhangzó kérdésekre, indítványokra,

tett tag ját, 
megva­

gy lég m

2 o ./  Az elnök, r társelnökök /közülük egy látja  e l az "ügy­
vezető társelnök1’- munkakörét/ és a négy titkár alkotják a társu-
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let vezetőcégét. A vezetőség munkájának irányítója az elnök, 
akinek tanácsadói a társelnökök, Az elnök a vezetőség munkáját 
közvetlenül, vagy az ügyvezetésre felkért társelnökön keresztül 
irányítja , • •

21. /  Az elnök helyettese az ügyvezető társelnök, ^gyes 
alkalmakra az elnök, ille tv e  nevében ez ügyvezető társelnök, a 
többi társelnököt is felkérheti, hogy akadályoztatásuk miatt, 
ille tv e  szakmai érdekeltségük a.lmján elnököljenek, valamint a 
társulatot képviseljék, r-nnr-k nevében eljárjanak.

22, /  A társelnökök a vezetőségi feladatukon túlmenően 
vállaIbrtnják, i lle tv e  felkérhetők c társulat valamelyik szakbi­
zottságának, vagy kutatómunkáján?:k vezetésére, irányítására.

2 3 ./ Az ügyvezető társelnök közvetlenül irányitj 
, r társulat mindennemű adminisztratív és közoon 

„ v e i t .  Akadályoztatása esetén e feladatkörben is 
ézkedik, huzamosabb akadályoztatás esetén azonban hel\ 
ér"l a választmány dönt. Munkáját a választmánnyal, i j
nlnnVW^l aervn +.értóshnn• v i  . esi rz fiiért firndínénvnkW

a titk ár- 
szervezé­

si
int
az elnökkel egyetértésben'végzi, és 
rendszeresen tájékoztatja.

étén e feladatkörben is az elnök
helyettesi- 

lle tve  
rcdményokről őket

2 4 ,/ A 
gi ügyeket, 
két a közgv 
titkár,mind 
szerint -  a 
titkár nrga 
Gondoskodni

titkárság munkája két részre osz lik . Egyik a gazda.sá- 
másik minden egyéb munkát j-elenti. A gazdasági ügyc- 

ülés á lta l személy szerint megválasztott gazdasági 
en más ügyet -  az' ügyvezető társelnök beosztása* • 
közgyűlés á lta l választott három titkár lat el.*A 4 
mellé "ktivákat szervezhet munkájuk segítségére, 
k e ll adminisztratív személy rlkaImazásáról is .

2 5 ./
v-gyónót, , 
nyilvántar

Grzdasógi ügyek, A gazdasági titkár 
gohdoskodik a. tagdimk beszedéséről

's vezetéséért. Kidolgozza.
"“ társulat költségvetési tervét, és azt a közgyűlés e lő t e r je s z t i .  
Az elnökkel, vagy r.z "gyvezet" társelnökkel közösen utalványoz 
c. költségvetés, i l le tv e 1 a választmánytól kanott fe l ír t  a lm." zás 
szerint, Felelős " nénzügyi szabályszerűség és költségvetési 
helyesség betartásáért, r társulat nénzügyi és egyéb gazdasági 
könyveinek n^^rr kész á.llmotban való vezetéséért. Felelős az 
elszámolások, számlák és általában bizonylatok szabály szerűségéért 
és elszámolásáért. Irányit ja és ellenőrzi a oénztíros, a szert" 
ros. 
műnk

kezeli a társulat 
t fe le lős  a ta g d ij- 

vezetoséggel egyetértve

könyvtáros, 
lt .aj át. Ellenőrzi

)setlegumás tá rsu l:t i vagyont kezelő szervek 
csoportok elszámolásait is ,  ha azok társu­

la ti anyagi eszközökkel választmány á lta l jóváhagyott költségve­
tés szerint dolgoznak. Felelős a le ltá rért, gondoskodik c tárgyal 
ka rbm trrtásóró T. í torsu lr t P^zd'- sári íiVv.a-i ről és va^vnni nllr —k*r rbrntrrtásáról. 
nótáról a vezötöse 
elnöktől nvert meg 
képv ise li,”

2 6 ./ 
r.iniszt 
ciós

társulat gazdasági ügyéiről és vagyoni á lla ­
tnék jelentőst tesz. Elnöktől, ügyvezető társ- 
)iz: ta.s alapján gazdasági ügyekben a társulatot
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A 10V01ÖK r íairnj.' ----------------------------- . _  „ - . -w*
k o t  a l á í r á s  e s e t e n  r z  ü g g y e l  f c g l :  lk o z d  t i t k á r ,  v a g y  s z a . k b iz o t t -
« ^  4 a K v U  ___ ____ ___'  1  ~ J- _ ' l i  n - » • _  V *  r» n _ n r i

fig y e l fogír lkozó titkár is a.lö.irhrt, hr rs ügyet rz ügyvezető 
társelnökkel nár megbeszélte előtte ős természetesen r. levélná- 
solgtot ü tőiig  bemutatja, /H rlrszthr.trtlm  ügyekben -  rz idővesz­
teség elkerülése cö li óból -  r társulattól más szerv részére egy 
'■■lr.iHssr 1 - l l l t c t t  levél is elmehet./

28. /  A torsul'"! bélyegzőiét rz ügyvezető társelnök őrzi, 
a'sodnéldányr. r felügyeleti szervnél található.

29. /  L titkárság ẑ ügyvezető társelnök iránvitása nellett 
rs évi munkáról jelentést koszit, A jelentés elsősorban a t i t ­
kárság ó lt - 1 őrzött irattári és dokumentációs anvngrc tánaszko- 
aik.

30. /  A sz-kbizottsórokkr.l azonosnak tekintendők az cgves 
ki'dv-nvok szerk esztiég i csonortiai. A szerkesztőségi ülésekre 
a vezetőség kénviselője meghívandó.

31. /  A lehetőséghez kén st biztosítani kell a vezetőség és 
a vidéki csoportok közvetlen k^ncsclatáf, még vidéki utazásokkal 
is .  Ilyenkor -z '/ l l rni h iv -t-los  utazások szerint kell az utazást 
lobét övé tenni, r költségvetésben b iztositett kereten belü l.
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•A SZQPVKI; AKDéGLYUK-BAHU' KG 'CTOl/GIÁJA lS G ^rZIS.G..
Irta: TJapp -  Váry Árpád

Ismertetésemben egy ezideig érthetetlen inadon, méltatlanul 
^ell^zött, irodalmat jóformán teljesen nélkülöző eerlanggal sze­
retnék foglalkozni. /■ barlang alaktani és genetikai érdekességei 
indokolttá teszik vizsgálatát.

‘ A bp’ lrag a Hármas-forrás völgyében Pilisszentkereszttől 
kb. 3 kilométer távolságra a Kétbükkfe-nyereg fe lé  haladó zöld- 
jelzésű turistaút baloldalán nyílik , meredek szik lafa l aljában. 
Sztratigráfiai szempontból a. Karma.s-forrás völgye je lz i  a vá­
laszvonal-1 az organogép szediment kőzetekből fe lép ített mezózó-
ikus naleogén rögvidé 
neogén vulkáni halmaz

Kis- és Nagy-Szoplrk/ valamint

völgy

F ili
eres, Kr.kais-hegy/*' köz öl t .

ős;fe ltéte lezett
tű it, 'gyenge r e lie f  energiájú,
közén pliocén időszakban, mint ezt az i t t -o t t  kimutatható kb.

a harmadkor folyamán tönkké pusz- 
Icposcbb térszínen jelent meg a 
ezt az i t t -o t t  kimutatható kb. 

15o -2oo méter relatív  magasságban található lepusztulási szintek 
igazolják.

' A terület arculatát a. meginduló erőteljes tektonikus mozgá­
sok /Rhodanusi fá z is / majd a bekövetkező éghajlat változások erő­
sen módosították. Az emelkedés s.orán r. vetők mentén elváló k i- 
sebb-nrgyobb rögök mozgása nem egyenletes esetleg nem is egyirá­
nyú vo lt, A tercier  tönkfélszintol elváló rögök, jobban össze-

j... v ’ 'j-ők ezett be a
ms völgyo á l­

améit kis óbb-

forrás völgyére. I keskeny sziklat’öuleg fe le tt  növendék erdővel 
b o r íto tt•juvenilis le jtő  magasodik, o következő levetődési szint 
pereméig.

Az előbbi mészkőtomb bolsejo r e jt i magában barlangunkat, 
mely r rög lábánál kb. 5oo méter tengerszintfeletti magasságban 
4 x 5  méter területű szr.k-dékkrl nyílik  r. mélybe. A b-rlang 
meredek f^lu saáj-dzásr 3-4 méter után zsonbolyszerüen minden 
irányb-n tulhajflik és egy óriási kupolát képez. A kupola lo 
méteres mélységben végződik. F:nokét barlangi agyagba ágyazott 
törmelék alkotja, Könnyez étén h-t almás ablakként'' tátong a bejá­
rati akna., melyen keresztül a közeli fák á lta l már kissé meg­
szűrt fény hatol ez u,n. "H air'-bc. Itt még a fe lsz ín  hőmérsék- 
lpt ingadozás^ is - l ig  módosítva érezteti hatását. /A differen­
cia - fe lsz ín  és - Hall hőmérséklete között 2°C ./ Az alja.zoton a 
n-gymennyiségü törmelék között nedvesség kedvelő /Hydrophyv 
növényzet i s “tenyészik. Innen indulnak ki az első emeleti járatok

)
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A Ny,-i falon rövid kis ágba kot járat is  torkollik . A hátulaó, 
mászás közben azt az érzést kelti az emberben mintha egy csige­

nis
nyerte a

Az elülső jár^t ÉD , irányú törés mentén kirlrkult 1.5o-2 
méter magas 17 méter hosszú folyosó, A járatot r tető berogyása 
zárja le . A törmelék fe le t t i  nyíláson áttörő erős huz^t és a 
járat morfológiája a ^folyosó továbbfolytatását sojtB ti, A Hall 
K - i  oldalán egy 4 méteres fülkeszerü mélyedés te te jé t, mely 
ogy 58 dőlésű remed és vonalába esik, agyagba ágyazott mészkő 
darabok os nyílott folszinü kis kontatotxsagu andezit görgeteg 
alkotják. Ennek a .'l!blocageíf-nek /hézagtöltő kövek/ a genezisnél 
lesz jelentősége. L .- i  irányban a kupola fala. tulhajlasban erő­
sen megtörik és egy kis mellékkupolát hoz létre , ott ahol a 
H^ll-on is áthúzódó ED törésvonalat KJJy • irányú vető metszi,
A kiskunolr iránvábr.n le i  tő nevest érszin is most órést szói

óriás tömegű szunnyadó denevér boritia . Álián nagymennyiségű 
kőtörmelék t r IáIható guanó halmokkal.

Az agyagjeltő közonetáján kissé Ívesen hajló nagyjából É.L), 
irányú szűk kis járat indul k i. Falait dúsan boritó ka.lcit 
kristályokkal. /Ásványos-üreg./ Az óriás-terem E .i, oldalán

nek, ezeken r mórit okon a mennyezet is  lealacsonyodik. A falakon 
igyes helyeken szabályos gönbfülkék észlelhetők és a terem végei

törmelékdonb zárja le .
Számszerűleg kifejezve a barlang n ré té it, összes járatai­

nak a hossza loo méter.
Legmagasabb és legmélyebb nontja közötti .különbség 4o méter.

Hall
Ariás-teren 
B e Is ő - t e r o m

hosszúság . szélesség magasság
lo - 5 lo
13 7 8
12 3 4.5

L
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i  barlang előbbiekben ismertetett formakincse■, valamint a környék 
reol& rin  és geomorfológiai viszonyainak az osszctevéséből követ­
keztetés okot vonhatunk le r barlang eredetére és keletkezési ko­
rára vonatkozólag.

\\ *»v  t .;rlang keletkezésé 
1948-ban megjeleni Cilikébe 
rlrkult víznyelő barlanggá 
tárult már".' Az "utólag ál 
t ? í ’ja , hogy valamilyen mri. 
módosulása-, a viznyelő bn 
n-vezte a mai formakincset, 
két)ződh tett errrnézve non

ről Dr. Láng Sándor közölt elnéleteket, 
n. Nézete szerint "vclószinülog utólag 
1 van dolgunk, noly omlásokkal is  sokat 
kult" jelzős szerkezet világosan mu- 
-cr üregrendszernek további tágítása, 

rl*~nrgá válás következtébon -  eredrié-
De Kogy ez rz elsőöl 
történik utalás.

■cs barlang óiként

1953-ben "A Tji l i s  morfológiája" cinü cikkében aktiv forrás 
barlangnak tekinti az üregrendszert. De mintha kételkedne áriát

+  _  j  r u  _____ _________ _ _ í   _ 3 _• _  ̂ i _ _l í *j_

b
lenlegi , ___
elvetésére késztetett bennünket.

Részünkről a barlangot hévforrásos eredetűnek tekintjük, 
mely másodlagos'',n víznyelővé alakult. A tipusos hévforrásos fo r ­
mák természetesen nem jelentkeznek élesen, két okból.

Barlangunk erősen megbolygatott kSzcttönegben képződött. 
Egymással párhuzamos meridionális és ezekre merőleges" törések* 
elére megszabták a járatok futását és a termek későbbi helyét, 
i . sürü torésvonalhálózat aláásta a kőzet állékonyságát, ennok 
következménye az erőteljes omlásokban és a b a r i 'ng telszinre 
szr ka dósában nyilvánult meg.

, ,, ?• / A második ok r barlang víznyelővé alakulásának és nyi­
tottságának következménye. .Az időszakosan bezúduló viztömog és t

^mosták 
belső

-----7v - r r v v, “  - .i gy melység és e szűk bejárati
rkn- egyesített hatásának eredményekép. Hívei a terén behordott 
f£yr£ fe ltö lté so  az egész barlangban a legkisebb, feltehető, 
nogyi egyeb járatok más irányba vezették a^viz fő tömegét. A te -

^y^ásutánsága mint a hidrotermális barlangok jellemző tu lrjöon - 
kimutatható,/ *riás-torem mellókfülkéje, a Belső- 

^eren befüzodései és átmenete ez utolsó terőmbe.'Az üreg v o r t i -  
£aiis je l le g e ,-  víznyelővé alakult barlangunk esetében mint 
nuvxorrásos tulajdonság nem bizonyitó erejű.
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_  y  '  —r _L — — ^  w ^  v w * - w * * j  j,  ̂jw. \_/v_ v u  v/ j-x *-* w .lj. «— i— u u w í J u  x u x x u  v máj
° r ?<5 f^tásdvrl tudjuk megmagyarázni -  mint a beszivárgó viz korró­
z ió já va l, :gv orrl^ng eredetének hévforráscs voltát legdöntőbben 
r. melegvízből kiváló ásványok je len léte  igazolja . Barlangunk sa.j- 
nos ásványokban rendkívül szegony. A Be Is3-t eremben elszórtan, rz-  ÍJ" ** ■*■ i \J. J. w  O g G i l y  # JTL J_> ̂  J-ű w — U ÚJ. VS.-1UC1Í ü i ö i U i  Vi l .
f£ya£le j\ órő l nviló ásványos üregben nagyobb tömegben k rlcit 
krisxólyokrt találunk. Bnnél a jelenségnél kissé Hosszabban 
időznünk. koll

A hévforrások oldat töménységét két tényező határozza nog,
1, / A hőmérséklet, A magasabb hőmérsékletű hévforrások min­

dig ásványosabb ok mint a langyosabb vizüek.
/

2 , / A kőzetek helyzete, Ha a hévforrás rcteaLapok mentén 
szivárog fe l fe le , ' hizcncs,'bb ideig járva a kőzetben több alkat­
részt old k i. mint m ikor keresztben ha.rántclja a réteget e s io y  
rövidebb utrt tesz meg, kevesebb ideig  érintkezik a kőzettel.

Barlangunknál a törések metszik a réteget igy a litek ld z i-- 
sok menten fe ltörő  hévforrások kis ideiír érintkeztek a kőzettel. 
Hz a tény a kiváló ásványok mennyiségét "'befolyásolhatta, de a 
minősugex nem, A különböző hőmérsékletű vízből kiváló öo módosu­
latok közül ^egyedül a legalacsonyabb hőfokon kiváló k r lc it  jeleni!! 
meg; Íz r tény barlangunk kioldásánál langyos vizek feltörésére, 
oldó tevékenységre enged következtetni.

,A P ilis  hatalmas platója  elég vízmennyiséget és ennek követ­
keztében fe llép ő  erőteljes viznyomást szolgáltathatott ahhoz, * 
hogy a geotem ális hőtől felmelegedett víztömeg a mog-neg ujuló 
mozgáspk során a melyből, a legkisebb ellenállás helyein'a 
tektonikail'-g legjobb adottságú pontokon, a törésvonalak mentén 
fe ltö r jö n . A holt krrsztban n remedes menten széles sávban gyor­
san fe ltö rő  víznek a hideg v izzo l való érintkezés határán naay 
fe lü leten  k ell létrehoznia a '‘szigetelő réteget11. Az igy megindul 
hülési folyamat aztán ugrásszerűen megnő az elő ka.rszt bázisán,
" hol a z  á r a m ló  v í z z e l  n r g v  t e r ü l e t e n  é r i n t k e z ő  h id r o t e r m a  e r ő s  
h ő c s ö k k e n é s t  s z e n v e d .  A  n o c s ö k k e n é s  a n n á l  k i s e b b  m in é l  n a g y o b b - 
tö m e g ű  v í z  t ö r  f e l  a le h e t ő  l e g k i s e b b  h a t á r o l ó  f e l ü l e t  m e l l e t t .

Barlangunk területén található sűrű törcshálozat a mélyből í 
fe lvezető fovető sik nagytömegű melegvizét több irányba elvezeti, 

aelléktörésokben megosztott v iz . csökkent tömegével megnőtt

a'jujn uiut-.D̂ u, aovauy, in a. íciö&üísuu . i. JVUX'UXiiOnyek
sonlósága miatt azonos okkal magyarázom r. P ilis-hegy közeli 
barl^ngTiáriának'a Leány- és Legény-barlangnak á s v á n y o k b a n  v a l ó  
szegénységet is .

v
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V~rlrng mélységé egyenlő /44-4o-4c méter/, igy ez üreg'ek te lp - 
-nontiri is  egyszintűé esnének az egyidejű és azonos erődet fe l ­
t ű n jö n  jó bizonyítókéként.

méter tengerszintfeletti ma-____0,
gáratánál So méterről magasaiéban. A

.s SágbanB^rlángunk "zoriban 5o:
nyilik. r Legény-barlr ng be _ . ------------------------------ --------------  .
■••’i l i s  Hegycsoport szögletes tömegének peremein fakadó karszt- 
ferrások különböző abszolút magasságai a krrsztvizszint cnelke- 
dősére utalnak, r hegy központi tömőre fö le . /Klr.stronpusztai- 
fnrrás 32o -  Golyvés-íorrós 39o -  Kalnán-forrás 45o méter ten-

' >tt fakadó Klestronpusztr.i- 
orrás, völgyo alsó szeka- 

rr.sság különbsége
gerszin tfe lőttf Legény-barlang alatt
forrás / 32o méter t s z f , /  és a Hármas - í ____
szán található Golyvás-förrás' /39o m t s z f , /
7o méter,

A két barlang trlnnrnt ja i között mért szintkülönbség kere­
ken 80 méter. L jelenben uralkodó k^rsztvizszint domborulatot

pleisztocén
au 'luo. g,j ■- ííĉj. wi-x ± j. H.J.U j-i-i u l üuüuű a.vu j u.ij.ek us minősé­
gűnek tekinthetjük, Éghajlati korrekción a kiima változások 
krrsztviz szintre gyakorolt módcsitó hatását értjük. Az opirogc- 
netikus nozgások-t tehetetlensége folytán ellenkező irányba 
követő -  lesüllyedő krrsztviz szint régi megcsapoló forrás 
járatait elhmgvia. Az uj szintben a nyomás a la tti viz utat keres 
° fe lszin  fele". Kedvező repedés vonalak mentén a bolyongó viz 
it t -o t t  a hegység merőmén a felszínre lep. é. megcsapoló forrás 

mögöttes járatokban gyorsabb áramlást idéz elő , ennek megie-,
1 non TV>r"wr>'STi tövor/íi vi 7 1 /-n ]ri  ̂ V<'nv.r\nn

bizonyos 
időkre

éghajlati korrekcióv-1 visszavetithetiük a 
gy^a három bari*; ng kioldását _ rzonos ia ej Un

lelőcn nagyobb tömegű víz lép ki a. képződő forrásszájon. Awk ilé -  
més helye fe lé  vezető járatokat az áramló viz kitagiaja. A járat 
keresztmetszete a viz sobessóre és a tömege dialektikus rend­

elve zet ni 
k ifej ezettebbé

___ .i ennyi s .
krrsztvízszint

vált.
kép z<

erősen mc genelk ed ott.
tudták 

domborulata

A fenti magyarázat értelmében a k~rsztvizszint enyhe dom­
borulatával számított ló méteres talppontbeli differencia kikü­
szöbölődik.

Végezetül a hevvizos eredet bizonyítékának tekinthetjük, 
" 'r lrng  1 örnyozet ében megelőző Teológiai idők hév fór ra-

iárat képződjön ki, ... 
fc.lycmetuknak megfelelően a

lotkezési 
ébe mélyülnek, a felszínre



berlrng sz ik lr iv o it ,

A hegy belsejében k ioldott, külvilágtól elzárt hávforrásos 
b a rlangunF további életében a döntő változást víznyelővé ala­
kulása eredményezte. Ez a fordulat a Hármas-forrás*1 völgyének a 
hegy emelkedését kompenzálni igyekvő bevágődásával volt kapcso­
latos. xi bevágődás ütemét, időbeliségét parkánvsikok segítségé­
vel. nehezen követhetjük. A. völgy két egymást61“ eltérő petrográ- 
f iá i  terület /dachsteini mészkő*' -  amfiből-. b io t i t - ,  andezit/ 
érintkezési vonalán alakult k i. Sajátos helyzetének következmé­
nye, hogy medrében a kétféle kőzet elegyesen jelenik meg. A tör­
melékanyagból a vöÍgy időszakos je llege  és rövidsége következté­
ben a kavicsok nem csiszolódtak, s igy a Pilisoatak alsóbb tera­
szaival a koptatottsági azonosítás lehetetlen /D e a kétféle ka­
vics anyag'kevered és ének eredményeként .a-'*régibb meredekfenéksor 
kimutatható, A jelen legi mederfönék fe le tt  8- lo  méter magasan 
egy keskeny or'rkánysik található. Ezen ‘terasz felszínéből nyilik 
barlangunk vizszinxes lejárata.

_________  ___•  _ J .  _P _ i  . j_ j_ i . . - i  ,

csökön mészkő anyag nem található. De tekintve, hogy a patak fo- 
kojrtos hátravágódássál ritkult regressziós völgy,^elképzelhető, 
hogy ezen /errszok  képződése idején, még a vulkáni anyagban hírn- 
poazott hátrafelé, / ezt a feltevést a barkánysikok fuxása enge­
d é ly e z i./  A vulkáni halmaz juvenilis le jt ő ir ő l  óriás törmelék 
mennyiség zudult a vízfolyásba, üz a h'-talmas törmelék mintegy' 
kiszorította, r patakot a medréből. Az egyre inkább iobbracsuszó 
völgy a nyugati kisebb tömegű -  igy kevesebb törmeléket is gör­
d ítő  -  vulkáni anyagot elhordta, teraszait elpusztította..

Az eltolődási folyamatnak a mészkőhegység elérése vetett 
véget. Tekintve, hogy a jobbp^rti mészkő térszínen csak egy 
terasz mutatható ki, feltehetjük, hogy ez az állapot a. Riss- 
ífiirm időszakban következett be. Barlangunk víznyelővé alakulása 
is  ekkortájt történhetett, A fokozatosan hátravágódó aszó völgy 
elérte a barlang fe le tt  húzódó, tektonikus mozgások réven már 
meggyengült sziklapadot, A repedésekben lezúduló viz a. járatokat 
fokozatosan tágította , a baricng meginduló zsombolyának alaku­
lását rohamosan elősegítette.

A barlangba vizesésszerüen lezúduló viztömeg a hévforrásos 
járat lebirintusbrn rögtön elvezetődött. /Ennek köszönhető, 
hogy r barlang egyes részéi a régi formakincset megőrizték, 
mintegy kin-r~dva az eróziós pusztításból./ A viztömeg szállított 
hordalékával az elvezető járatokat fokozatosan k itö ltö tte  egészen
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- m-i Hall sz in tié ig , A felszakadt barlangban jelentős pusztítást 
vérzett c geláció is,, mint ezt a bari ágban található durva, 
éles neremu kőtörmelék igazolja . L Yíürn fe lt  öltőd és idején e 
b*-rlmí' eltömődése még fokozódott,, /Lásd r.z -altciános le i résben 
cmlitett blocrgot „ /

A jelenkorban meginduló normális erózió már nem érinti bc.r- 
lcnrunkd. Szárazra került inaktív barlanggá vált,

Az en litett 
kon k i v ü l  barlangi
k é t  is  találtunk. Bár ilyei ___  ___
szegény, /Belső terem, Hall keleti oldalszárnya,/

zonylag

Végezetül barlangunk ^gazdasági jelentőségét és r. további 
kutatások esélyeit kell ismertetnünk.

l á l h
meg
is 'foltokban, a törmelék közé keverve kevésbé hozzáférhetően, 
komoly mennyiség található. Az igy kihasználatlanul heverő guanó 
azonban csak "holt” értéket képvisel.

:yt ömegb j .  / v e d . y
A további feltárások szempontjából a barlang hévforrásos 

eredete, uj részletek felfedezésével kecsegtet, jelenleg ismert 
barlang területe, törésekkel élesen körülhatárolt rögben'foglal 
helyet. Az esetleges további részletek o barlang fia ta l keletke­
zési korát figyelembe véve, csak a Szoplak központi tömege fölé  
húzódhatnak, 71 vulkáni hegység fe lé  a vetődés sokkal idősebb, 
mint 0 barlang ki old ás i  kora ,/ Bzen fe lté te lezett járatok azonban 
elvetődhettek, igy feltárásuk meddő kisérlet volna. De lehetsé­
ges, hegy a barlangot tartalmazó hosszúkás sziklarög re jt még 
magában további iáfátokat, Szék feltárása is  az erős ellőnöd©! 
miatt, komoly nehéz munkát igényel

es

. _____ igosnn viznyc
eset erősen megcsonkolta, A módosult formákat 
vizek kiválásai d iszitették .

leszá lló  csapad ék-

, Korát tekintve fia ta l  pliocén végi-pleisztocén- e le ji  Aoz- 
£asodscrán alakulhatott ki. elsődleges megjelenésében. A fe le tte  
nuzadó barlangszintek inkább már a pleisztocba utalják a kioldó­
dás ide jét, " ■

. A Eásnrs-forrás völgyének bevágódásc. a Riss-Yíürn in terg laci- 
oiisban érte el barlangunkat, Víznyelőként való működése ezon'idő­
re  ̂tehető. Felszakadása, zsombollyá alakulása -  részben még -  
c jelenben is  tart, J ° '
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Á TK^USI KAfíSZT TERÍINOI/GIaI PROBLUIÁI. 

/V ita cik k ./

Az utóbbi időben nind itthon, nind külföldön egyre sürge­
tőbb felraatta vált a krrsztra, a karsztjelenségekre vonatkozó 
egyseges terninológir. k irlrk itása. Az elmúlt években neves szak­
emberekből á lló  munkabizottság foglalkozott nálunk is  e kérdés­
se l es elkészült a közeljövőben publikálásra kerülő "Karsztneve- 
zektan , a karsztra vonatkozó szakkifejezések értelmező szótára.

Az egységes k-rsztterminológia kidolgozásával foglalkozó 
szakembereink -  elsősorban a hazai és az európai viszonyokból 
kiindulva -  a mérsékelt övi fo lyóv izi eróziós és . meditorán 
n Ij^ tik u s  morfológiai tartományok karsztjelenségeinek vizsgá­
latából indultak ki , Nem terjedt, ki a. munka más klimatikus régi­
ek ^ /g laciá lis  es n erig lcc ia lis , trópusi stb. tartományok/ 
speciá lis karsztos formakincsének feldolgozására, nyilván ezért, 
nert ezek a jelenségek, formák hazánkban nem fordulnak elő s 
tanulmányozásukra a hazai szakembereknek nincs Ineg a. lehetősé­
gük,

, Most, midőn a délkinai tanulmányutam befejeztével a szub­
trópusi -trópusi nonszurklina speciális karsztjelenségeiről k e ll 
beszámolnom, számomra elkerülhetetlenné vált, hogy behatóbban 
foglalkozzam a trópusi karsztosodás terminológiai problémáival 
i s ,

B területen a fogalmak tisztázatlansága mér külföldi v i­
szonylatban is szembetűnő. Kitűnik ez a Nemzetközi Karsztbizott- 
ság 1953. decemberében megtartott üléséről kiadott jelentésből 
is ,  amely megállapítja, hogy a bizottság előtt á lló  egyik legsür 
g^sebb feladat a klimatikus karsztjelenségek egységes nemzetközi 
nomenklatúrájának összeállitása, 1955-ben"”egy bizottság bejárta 
Kuba. és Jamaica karsztvidékeit a karsztjelenségek egysoges értei 
mezese cé ljából, de még ez a munka sem oldotta meg a kérdést.

Az alábbiakban kinri tapasztalatain alapián megkísérelem 
összefoglalni a trópusi karsztosodás fontosabb magyar szakkife­
jezésére ^vonatkozó javaslataimat. Itt természetesen csak rövid 
értelmezést adok, a részletes k ife jtés  /az egyes karsztformák 
keletkezése, genetikája s tb ./  későbbi feladat.

t
Trópusi karsztosodás.

Ezen_kifejezés Matt értjük a karsztosodé kőzet azon le ­
pusztulási folyamatát, amely a trópusi egyoeriódusu nyári eső­
zések /tró p u s i,szavannák/ klimaviszonya.i kozott és a. trópusi 
forró , nedves éghajlati övben, valamint a trópusi -  szubtrópusi 
monszunvidéken más * éghajlati zónáktól lényegesen eltérő karsztos 
formákat hoz létre .
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TrÓPUSÍ k-Tgfct,
/Kenetül: trcpische Krrst, n -olu l: tropicr.1 krrst, 

oroszul: TponMuecioin napct!''int. ahogy nálunk a trópusi 
karsztra helytelenül egyszerűen a "Kupkr.rsztelneve­
zést alkalmazzák, ugy e német és angol irodalomban e 
fogóimat a "Kogclkarst" k ife jezésse l, ille tv e  a 
franciák "krrst d pitons"i vagy "régión karsiique* de 
ritons" névvel is  i l le t ik * /

A trópusi krrszt a földkéreg azon része, ahol a trópusi 
karsztosodás speciális hatásai érvényesülnek és ennek megfelelően 
s-j^tos karsztos formakincs /karsztos kuphegy, toronyhegy s tb ./  
jön létre,
Trónusi karsztjelenségek,

/Németül: tromische Ka’rst^hönomenen, angolul: tropica.l 
Karsip henomenes, franciául: les pnénooéncs krrstiques 
tromicaux, oroszul: TpommecKHe KapcTöBue íiBJieKMe/

Ide soroljuk azokat o sajátos karsztjelenségeket /tá jt ip u - 
sokat, formákat, s egyéb karsztjelenségeket/- amelyek a. trópusi 
égfcrilrti viszonyok között keletkeznek, ille tv e  amelyek a trópu­
si klimaviszonyoK közt a mérsékelt-vagy hideg égövvol szemben- ■
elütő, különleges forpákrt öltenek.

*

TRÓPUSI KARSZTOS TÁJTIPUSOK,
Szigethégyes krrszt 
Csórd őkr.rszt

A TRÓPUSI ICR3ZT KMNY SAJÁTOS FOIülJA, '
Karsztos kuphegy, ' *
Karsztos toronvnegy, : :,
Hegyközi sikság, *
Karsztos ^erensikság, •
Karsztos szigettenger.
Kőerdő

A TR-̂ PÜSI XARSZT TGYSS JGLLZGZRTIS JELENSÉGEI.
Trópusi tufafüggöny 
Lábbarlrng

'mi A trópusi karsztjelenségek közt nem omlitjük meg azokat, 
ilyok -  r gyorsrbb lepusztulási folyamat ellenére -  nem 

mutatnak nagy' eltérést a mérsékelt övi klasszikus krrszt forma­
kincsével szemben /viznyelő, töbör, különböző barlangiipusek
S w D %/ •
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TRÓPUSI KARSZT TAJTPUSáI
- Trópusi szigethegyes karszt.

/Ifcgy orországon idegen példák nyomán eddig általában 
erre a .táj formára a "kupkarszf" elnevezést használták 
Ez o német "Kegelkrrst:t mechanikus átvétele. Az ango-' 
lók általában a "cockpit-karst!:, a franciák "karst a 
Pitons" vagy a "karst en écunoire" k ifejezést használ­
jak. A kubai karszt neve: "mogotes". A s z o v je t 'iroda­
lom is  átvette a ''KerenBKajpcT'* elnevezést. Mind­
ezek a kifejezések csak részben tartalmazzák azt, amit ■ 

' • o javasolt "szigethegyes karszt" elnevezés alatt értünk,
Azt a trópusi vagy szubtrópusi vidékét, ahol a karsztplaté 

lepusztulása eredményeképpen a karsztos, vagy sokszor la terittel 
fos sava Íveset lég vékony fo lyóv iz i üleaéklepellel boritott ’ 

tonkfelü létből kiemelkedő 5o-3oo m magas, kúp- vagy toronyalaku, 
barlangokkal átszőtt, magányosan vagy sorozatban á lló  szigethe­
gyeket találunk, trópusi szigethegyes karsztnak nevezzük,

/Ezeknek a klimatikus morfológiai tartományoknak je llegze - 
tm eg k ü lön b özte tő  hegyformái a trópusi szigexhegyek. Karsztos 
tönkökon a trópusi szigethegyek sajátságos karsztos kúp- és 
toronyhegyek formájában jelentkeznek. Az ilyen hegyekkel b ori-
tött" tá jat 'nevezzük szigethegyes karsztnak,. • • * ...

A trópusi szigethegyes karszt sajátos klimatikus-morfológi­
ai tá itipu s, mely inként a trópusi szavannákon, i l l ,  a szübtro- 
ousi-trópusi .monszunklima viszonyai között alakul ki /é v i át­
lagos csapadék: looo -  2ooo mm, évi köz ép hőmé rs ék l e t : 18-27 C%

Egyes külföldi, k-rsztkutatók /p l .  Wissnan/ a "kupkarszt" 
k ife jezés mellett használják t "toronykarszt" elnevezést is  
/németül "Turmkars't", .angolul: "tower-krrst". franciául:
"krrst é.-to u re lle s " /, mint a "kupkerszt” egyik megjelenési 
formáját. Vannak, -kik külön kupkarsztos tá jró l és külön torony­
karsztos tá jr ó l  beszélnek. Ezt a megkülönböztetést nem célszerű 
igy átvenni. Igaz, találh-tók vidékek, ahol a tornyos formák 
dominálnak, azonban megfigyeléseim szerint n legtöbb helyen a 
tornyos és kúpos formák vegyesen fordulnak e lő , "igy a javasolt 
"szigethegyes karszt"’ k ifélezés -  mely magában fog la lja  mind a 
kúpos, mind a tornyos hegyiejtákat -  helyesebb meghatározás*

Bár egyes esetekben lényeges genetikai eltérés van a két 
alapvető formatipus, a kúp és a torony közt, a valóságban azon­
ban a kúpos k-rszthegyek a f lu v ia t i l is  oldalozó erózió hatására 
toronyformákká alakulhatnak'át, míg a la te r á lis .erózió megszűn­
tével rr felhalmozódó törmelék ismét' kúp forma kialakulásához 
vezethet. / 3 .  ábra ,/ Ez sem indokolja azt, hogy külön kupkarsztos 
tá jr ó l  és külön toronykarsztos tá jró l beszéljünk, viszont az 
adott szigethegyes karsztvidék leírásakor fe lté t le n ü l,szükség
van a vidékre jellemző hegyfrjták megkülönböztetésénél 
és "toronyhegy" kifejezésekre.
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ábra. Karsztos kuphegy
mttsw/Ki

2 .ábra. Karsztos toronyhegy

tufafüggöny

3*ábra. Törmelékkel burkolt karsztos kuphegy
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Őserdőkarszt,

A szigethegyes karszt -  nint említettük -  a viszonylag keve~ 
sebb csepadeku szavanna, i lle tv e  a aonszunklima sajátos morfoló­
g ia i re lie ftipu sa . Legjobban ismert előfordulási helyei: Dél- 
Kina, Eszak-Vietnám, Kuba., 'Jamaica,. Púérto-Rico, stb.

A trópusi forró , nedv.es éghajlati övben az igen bő és 
pggressziv csapadék, valamint a buja trópusi növényzet hatására 
a karsztos lepusztulás még gyorsabb ütemű. Ezt a vidéket az ős­
erdővel te ljesen  benőtt s legszabálytalanabb alakú korrodált 
meszkőtornyok, sz.'í>’',' Qlr V i o ^ o P -• --íi- --- - —  
zscmbolyok vaa, á' 
dőkrrszt trlálhrti 
fé lsz igeten , stb.

Az őserdők^rsztos vidékek földünk legkevésbé ismert tá jai 
köze tartoznak.

é

A TRÓPUSI KARSZT NÉHÁNY JELLEGZETES'. FORMÁJA.• 1 ■■ ■■■■.- ... ■ ——■ -  . .... . . .
Karsztos kuphegy,

5o -  3oo m magas, l?arsztosodó tönkfelszinből kiemelkedő,
azzal azonos kőzetből fe lé p íte tt  kunalcku, barlangokkal átszőtt

A karsztos kuphegyek leggyakrabban -  tektonikus okok folytán 
-  egymással összefüggő sorozatban helyezkednek e l, amelyeket 
karsztos kupsornak nevezhetünk /német irodalomban: "gerichteter 
K arst"/,

/

Karsztos toronyhegy.

kőzete, amelyen k ia lak u lt.■ n Karsztos kuphegy keletkezési te ltéte­
le in  túlmenően fontos, hogy a mészkő vastagpados és viszonylag 
tisz ta 'legyen , A vertik á lis 'fa la k  kialakulásában* nagy szerepe van 
a. fo lyóv íz i la terá lis  eróziónak, de egyéb előidéző okoknak is  
/ p l .  felszakadt barlangjáratok, s t b . / .

Ha sorozatban fordul élő, karsztos tcronysrrról beszélünk. 
Hegyközi karsztsíkság. .

/Németül: intramontane Ebene vagy Turmkrrstcbene, 
angolul: in terior v c l le y ./

/



\
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lrterifc JnU  fcljóhciüclók b or ítja , amely alatt mcgt
hrtó s síkságét nr.tr.-rolo karsztos hegyek kőzete.

rülzárt
valamint u.n. íaoDnriangoK segítségévei. a tengerpart ioozeiecen 
rz alacsonyan fekvő hegyközi síkságot r watt-tenger hullámai 
elborítják"s így érdekes fcraáju öblök alakulhatnak ki /Bai d*
; long/.

A hegyközi síkság keletkezési körülményei mér nen eléggé' 
tisztázottak, mivel azonban sok hasonlóságot mutat a őenudaciós 
te ljéve l, trópusi teljének is  nevezhetnénk.
Karsztos - 'o r e n s i k s á g ,

. /k ü l fö ld i  szakirodalom a karsztos szi ethegyeket körül­
vevő nészkőalr^u, de rendszerint innerneábilis takaróval b o r i- 
tett síkságot "Karstrrnöebéno^-nek-/oroszul:
rnmolul: k^rstbcrder-^lrin/ nevezi. Használatos még a perenpolje 
kifejezés is ,  Keletkezése még elég tisztázatlan kérdés.
Karsztos szigettonger,

/Németül: rst-A rch i?el/
Ka a sziget hegyes-ka rszt területe a tenger t r a. ns zgr e s sz i  ó j a 

k ö v e t k e z t é b e n  alacsonyan elöntött területté válik , melyből az 
egyes kunok é s  tornyok szigetként emelkednek ki, karsztos 
archív e lá g u s  ró l >f vagy y rsz tos  sziget tengerről beszélhetünk.
/e l .  a Tonkini-oböl c/ rosz-e./
Kőerdő,

/Németül: Steinwald, angolul: stone forest, oroszul: 
KaMeHHBiíí Jiec /

eredetű /s i l in g  = kőerdő/. L Líalái-félszigeten bányaművelés 
alt^l exhumált hajdani kerrmezőket "pinacles"-eknek nevezik.

9
a f  •/ "Hol ICHSZT "GYÍB JKhh ĜZKTKS KlKSZTJNl^NSÉGgl.
Trópusi tufa függöny,

/Németül: Sta. laktiten-Vorhange J



-  2o -

_ , Trópusi krrszton a Iáhaj ló sziklaié lakról lelógó, szabadban 
lé tre jö tt  nesztufckenződnénvek. A trópusi nészkőtcrnyokra hulló 
csrgsdek hamar te lítőd ik  kelciunhidrokrrbonáttal, a^id ez r Iá­
haj ló , olykor liánokkal bevont sziklafalakon lecsurogva, a ko.l- 
ciunkrrbcnát egy része kicsapódik, A képződmény hasonló a karszt 
források közeleb-en található mésztufa lerakódásokhoz, elekje 
azonban cse^nkőfcrmákrn emlékeztet.s
Lábbarl^ng.

/Csak német szakirodalomban fordul elő: "Fusshöhle" 
néven/.

He e hegyközi krrsztsíkságra hulló csr. 
le fe lyási lehetősége nincs, ez élte.lábén c. 
képződött víznyelő barlangokban, u.n. lábbe.

pedéknek fe lsz ín i 
perenhegyek alján 
rlángokban távozik el

A fenti összeállítás természetesen nem nyújt te lje s , átfogó 
és mindenre kiterjedő képet o trópusi karsztjelensegeKről. csu­
dán szerény kísérlet erre, hogy e. ne gyér kersztnevozéktenx né­
hány klimatikus morfológiai szakkifejezéssel bővítse. Az egyes 
jelenségek, formák részletesebb negv1légitásával -  nint már 
említetten -  külön tanulmány kereteben kívánok foglalkozni.

Balázs Dénes
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t
KARBIDLÁMPA, KARB IP .ACETILÉNÉ

|\ A barlangkutató v ilá g itó  eszköze a barlangban a karbidlámpa. 
Szemben mi na en más világitó-eszközzel, kezdve a minden fuvallatra 
elálló gyertyától, a rozsdásodó elektromos zseblámpán át a kisebb 
ütésektől kielvó törékeny nSeximlámpákig, egyedül a kfrbidlámpa 
nyújtja a kivánt üzembiztonságot és ellenállóképességett a bar- • 
lmgkutrtás viszonttagságainak minden megpróbáltatásával szemben, 
A karbidlámpa jelen leg i formája és szerkezete annyira, egyszerű 
és ennélfoyyva tökéletes, hogy valóban már nincs rajta mit vál­
toztatni, Kezelése egyszerű, üzemeltetése szinte igénytelen, nem 
kell hozzá más, mint^viz és karaid. Fénye szabályozható. Súlya 
összesen kb. 1,2 kg, töltve megközelíti az 1,7 kg-ot.

Maga ° karbidlámpa 3 főrészből á l l : .
I , /  a viz*tartály tartozékaival,

I I , /  a krrb id tr tá ly  tartozékaival és
I I I . /  a ,szorítókengyel a hozzákapcsolódó függesztő berende­

zéssel, . ,
I , /  A víztartály és tartozékai,

A víztartály űrtartalma valamivel több. mint 2 d e c ilite r , A 
víz hamarabb kifogy, mint a karbid. tekintetbe véve még azt is ,  
hogy, ha a lámpa nincs függőleges helyzetben, akkor a viz a v iz - 
beó'nxasapkr b iz tos itó  nyilasán át kifolyhat. Vizes barlangban a 
viz pótlása nem .okoz gondot, bármilyen Zavaros is  legyen az, 
Klleriben száraz barlangban gondoskodni kell tartalék v ízrő l, 
p l. kulacsban. Tapasztalatból tudjuk, hogy a karbidlámpa nem 
igényel fe ltétlen ü l ivóvizet. Ha azonban'szennyezett vizet is  
használunk, ne-mulasszuk el lámpánkat kimosni, vagy ha k e ll: . 
fertőtlen íten i.

A viz nyomást gyakorol a fe jlődő  acetilángázra. Szükség' 
van erre, hogy a ráz"a karbidlámpa égőjén keresztül távozzon, 
^o-nnyiben a"viz fogytán lenne, nyomásosökkenés á l l  bo, a lámpa, 
nem vi Vg*‘ t, megfelelően, elkezd pislákoln i, Hz a vízhiány je le ,

A víztartálynál megkülönböztetünk:
1.  /  fe lső  részt- és
2,  /  alsó részt,

x K havi számunkban -cikksorozatot indítunk s barlangkutatók 
. fontosabb Kutatási eszközeinek részletesebb ismertetésére. 

Mostam els" ilyen jellegű cikkünket a legközelebbi számunkban 
a kötélláágcsók ismertetése követi. Kérjük kedves olvasóinkat,^ 
hogy ha s cikkben foglaltakkal kapcsolatban javaslatuk, kiegé- 

■ szílésük van, tapasztalatcsere céljából írják  meg azt a 
Tájékoztató szerkeszt"ségének.



A víztartály" fe lsőrész  1 ma vastag, mély húzással kir.lnki- 
to tt lemezből áll* Ezt egv 2 ma vastag, lekoptatott élű sa jto lt 
merovitőlemez b or it ja , melyhez rz idonszegecs kapcsolódik. A 
víztartály  a merevítőlemezzel együttH?C7"“ öb kg erőnek á ll  ellen 
r.mit a szemescsavrrrrl rá kifejthetünk. A víztartályba a félke­
mény csenegtetőhüvelyt forrasztással crősitík  be. Ebben helyez­
kedik- e l-c  csepegtet5-csrvar. r.ni a. hüvely alsó nvilását zárir. 
b e lü lrő l. A~ps e^-gt étő-bSbvar végére egy szurótüt forrasztanak, 
ami c_csepegtető-hüvoly e lső , azaz kiönlőnyilasat hivatott t is z ­
t íta n i, ha esetleg a k-rbidmész, vagy a vízből lerakodott egyéb 
anyag'azt oltönné,

A csenegtető-csa.var segítségével szabályozzuk a korbidre 
engedhető viz mennyiségét.

A vizet r h cghtőcsonk-on át tö ltjük . Nyílásának lezárásához 
szolgáiéivizbeöntosapka /kupak/ most már csavcrmesDébs és b iz to s i- 
télánc.védi az elvesztéstől,

A vizbeöntősapka a karbidlámpa b iztos itő  szelep szerepét 
is  szolgá lja . Ha több acetiléngáz’ fe jlőd ik , mint amennyi az 
égőn keresztül c l  tud távegjni, az visszatóaul a csepegtető- 
huvely nyílásánál c vizen keresztül és eltávozik a vizbeömlő- 
sankán-k annál a nyílásánál, ahol a biztositólánc nyer fe lfüg­
gesztést. Ilyenkorba lámpa '’kuruttyol", ami jeladás a. viz elzá­
rására. Nem kell tartanunk tehát a ttó l, hogy a karbidlámpa fe l ­
robban, ha azt karbantartjuk. •

Amennyiben a vizbeönlőso.pkc nyílása valamilyen okból k ifo­
lyólag eltűnődne, akkor a viz rövia időn belül megszűnik a karbiá- 
rc csepegni, mert nem kap légköri nyomást /hasonlóan a. pipetta, 
vagy a szemcsenegtető elvéhez/, Ugyanezért nem csepeg a v íz , ha 
az elvesztett vizbeönlősapkáft légmentesen záró dugóval helyette­
sítjü k ,
2 , /  A víztartály alsó része.

A víztartály -  felsőrészhez a. v íztartály -'a lsórész kapcso­
lódik. Unnék olyan a kiképzése, hogy a körbeiutó mélyedésében 
egy 5x5 nn-es gumi tömítőgyűrű helyezhető e l, ami megakadályozza, 
hogy a fe jle sz te tt  gáfc a víztartály cs a karbidtrrtály között 
elszivároghasson. Mindig ügyeljünk arra, hogy a.* tömítőgyűrű a. 
részére kialakított mélyedésből ne forduljon k i. Amennyiben 
valamilyen okból'k ifolyólag ez mégis megtörténne s r fe jle sz te tt , 
de ott kiszivárgó gáz begyulladna, akkor nyugodtan, de gyorsan, 
hogy c guminak ne legyen ideje megolvadni: szorítsuk beljebb 
a szemescs^vri-t, Ekkor a deformált tömítés ellenére a gáz sz i­
várgása megszűnik és a meggyiüLcdt gáz utánpótlás hiányában ön­
magától k ia lszik . Miután a lámpa égőjét is  olfujtuk: igazítsuk 
meg a gumitömitést, mért az a. megcsavart, deformált állapotá­
ban rz erős szorítástól hamar e ltörik .
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Amennyiben víz vgn közvöt Ion közelünkben, úgy célsz erűbb 
a láncát a cimr szint j óig belenártani, Ugyanakkor-a k" rb id égő 
lángját fujjuk e l, hogy r vízből való kiemelés után ez ne gyújtsa 
be újból c szivárgó gazt. Ilyen körülmények között a deformált 
tömítőgyűrűt megkímélhetjük a tu lszoritástól.

* •
II . A k" rbid tartály és tartozékai,

A k-rbidt" rtő.ly, mint r neve is  mondja, a karbid befogadásá­
ra szolgál. Itt. kitérőben szóljunk röviden < k^rbidról és a belő­
le fe jle sz te tt  gázról, az acetilénről.

A krrbid, fontosabban c kalciumkrrbid /Ca.CV színe sótét- 
szürke, törése kristályos. Foszfor -  és kénvegyületektől szennye­zett.

Az acetilén nem fordul elő a. természetben. Vilá itás céljá ­
ból úgy á llít ju k  elő, hogy kr. leiünk" rb időt v ízzel elbontjuk. 3z 
a vegyi folyamat.a lánca karbid tartályában megy végbe, ahol r 
kalciumkrrbid a ráercsztett viz hatásara acetilcngaz fejlődése 
közben k^lciumhidroxiddá /o lt o t t  nésszé/ alakul át.

A levegő cárét' 
felületén nallékony 
kezik. Ízt szokás a 
lita n i, mielőtt azt

rtaImának hatására a karbid szintén bomlik, 
világos szinü anyag /krlciumhidroxid/ kelet- 
krrbidról ledörzsölni, leütögetni, eltávo- 
n krrbidtartálybn helyeznénk.

A levegő nedvessége tehát elbontja a. karbidot. Ízért iő l  
záró tartályban, broogaobozbrn. stb, száraz hclven tartandó. 
Gondtalan tarolás esetén vészit értékéből.

Nehezen lehet darabolni. Darabolásnál ügyeljünk arra, hoav 
k" rbid szilánk ne kerüljön a szemünkbe. Amennyiben ez mégis be^ 
következnék,de karcolást nem okozott, úgy voszélvtolon a heves 
naró-csico érzés ellenére, h" azonnal bő v izöb lítésse l a szemet 
kimossuk,

A karbidot szemcse nagyság szerint osztályozzák a kereskedő 
lemben, rZ alábbi táblázat szerint:

Elnevezés Jól ■ Szemesénérét mm
P or'

, Acró darabos 
Kis
Közép "
Nagy "

? A
7/15

15/25
25/50
50/80
80/12o

i  - y  -  ie7 -15 -  lg
15 -25 -  ig 
25 - 50. -  ig
50 -80 - ig  
8o - 12o-ig

_________________________ J



-  24 -

A szemcsenagyságoknál mindenütt megengedhető'a -  5 #-os 
szemcse nagyság eltérés. A kereskedelemben vásárolt bármely 7 
min-nél-nagyobb szemcsenagyság legfeljebb 3 Í° ksrbidport tartal­
mazhat, Célszerű mogyorő nagyságú, tehát 15/25-ös, esetleg 25/5o- 
e s i e l ü  karbiddal tölten i lámpánkatf de mindig csak fé l ig  /k b , 
2o-25 dkg/. A keletkező kalcium -  hidroxid növekvő térfogata 
gázfejlesztés közben fogja k itölten i a fennmaradd térséget.

Amennyiben a szükségesnél több karbidőt használunk, ugv a 
duzzadd o lto tt  mész fe l fe lé  irányuld nyomást gyakorol a csepeg­
tető hüvely kiömlő nvilására; azt eltörni, minek következtében 
megszűnik a viz csöpögése a ksrbidra, megszűnik az acetilén 
fe jlő d é s e :* e la lszik  a láng, A keletkezett meszet ilyenkor el kell 
távolítan i,

A barlangkutató csoportok karbidot kiutalásra kapnak. A 
szükséges mennyiséget feltüntető igénylést, bélyegzővel ellátva, 
Budapesten a Vegyipari Készletező Vállalathoz /v .  Kozma Ferenc 
u. 3 . /  k e ll benyújtani, Az ott kapott kiutalás alapján a kért 
mennyiség a XI; Etele tér 2, szám a la tti telepen, készpénz e lle ­
nében átvehető. Célszerű ide egy megfelelő jd l zárd báaogdobozt 
vinni, amiben r karbid kényelmesen, yesztesegmentesen és szagta­
lanul e lszá llítható ,

A kalcium-kerbidot iparilag úgy á llít já k  elő, hogy égetett 
meszet koksszal villamos iv f énykemencékben 25oo -  3ooo C°-on he­
vítenek, A kalciumkarbid acetilénfejlesztőkén ess égét az alábbi 
táblázat tünteti, f e l :

Szemcsenagyság
—— .. 

Import • Belföldi áru
áru _____ í ____ n 1 III

osztályú
fejleszthető acetilén liter /k g

, 7/15 26o 26o 23 o 21o
15/25 28o 27o J 24o  ̂ 23 o

- ..2 5 /5 o 3oo 28o 2oo 24o
5o /8o 3oo -28o l 26o . 1 24o
8o /12o k 26o 

:____________
24o

Ezek az adatok-2o C°-on és 76o Hg mm nyomáson felelnek meg. A 
tűrés -  3 $>-os.

A karbidot általában körszelvényű, acéllemezből készült 
5o, i l l .  loo kg tisztasulyu dobozban szá llítjá k , melyeken többek 
között feltüntetik  az ára szcmcsencgyságát, a l ite rA g  acetilén- 
fejlesztőképességet, stb.

Az acetilén  /C0Ho/ tisztán színtelen, szagtalan gáz, melyet 
Bérthollét francia vegyésznek sikerült először e lőá llíta n i. Ál­
talában kevés kén-hidrogénnel és foszforhidrogénnel szennyeződik
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s őzért kellemetlen fokhagyma, szöge ven. Vizbcn nem oldódik. He. 
közönségesen meggyujtjuk igen kormozó, de erősen világitó lángot 
adj égése tökéletlen. Amennyiben rz erre e célra készült karbid- 
égőben ég, úgy e kiváló szénrészecskék e. lángben felizzanak és 
erős, fehér lénnyel világítanak.

Az acetilén levegővel, vagy oxigénnel keverve veszélyesen 
robbanékony. Csck olyan elegyek veszelytelenek, amelyekben az 
acetiléntartalom 5 /-n á l kevesebb, vagy 80 /-n á l több. A tiszte  
acetilén  lo -  15 Ő°-os belélegzése már enyhe bóditó hatást gyako­
ro l 9 szervezetre. A karbidlámpából.fejlesztett gáz o,oo3 -  0,06 
v> ammónia és foszforhidrogén, o ,o8 ‘ -  o ,lo  kénhidrogón és nyo­
mokban jelenlevő egyéb szennyeződések teljesen  elenyésző toxikus 
hatással vannak, legfeljebb múló fe jfá já st okozhatnak. Tévhit 
tehát, hogy a karbidlámpa, lángjáról gyújtott cigarettán kergsztül 
belélegzett gáz haj-, vagy fognullást, stb. idézne elő.

Egy l it e r  acetilén égéséhez 2,5 1 oxigén, ille tv e  12.5 1 
levegő szükséges, fe ltételezve s tökéletes égést. Ugyanakkor 
o,5 1 vizgőz es .2*5 1 szénsav keletkezik, 5z egy 21^1-es karbid- 
é-gő 1 ó ra i.égésénél 52,5 1 oxigénfogycsztást jelent. Egy ember 
óránkénti oxigénfogycsztáőa kb, 24 I, tehát egy 21 1-os égő 
nagyjából 2 személyre való levegőt fogyaszt, míg egy 14 1-es 
égő valamivel kevesebbet, mint 1,5 személy,

Sgy olyan omlás alkalmával, amikor a barlangkutatók részben, 
vagy /nagyon ritka esetben/ teljesen légmentesen elszigetelődnek 
a külvilág levegőiétől: fe ltétlenü l e l kell zárni c karbidlámpa 
vizesenját, hogy iolyam°tosan csökkenjen az acotilén oxigenfo-' 
gyesztás". Sohasem ajánlatos a lámpát e lfu jn i, részbűn psziholó- 
g iai okokból, továbbá azért sem. mert ha a beomlott szakasz leve­
gője e léri a lo -  15 i» acetiléntartalmat* az egyrészt olbóditja 
a bontrekedt kutatókat, másrészt már egy igen robbanékony elogyet 
ad.

A lámpa k°rbidhiányára vonatkozóan jegyezzük meg, hogy a 
vízhiánnyal ellentétben" ez úgy jelentkezik, hogy a láng minden 
átmenet nélkül hirtelen k ialszik . Újból meggyujtva rövid ideig 
tovább ég, m ĵd minden átmenet nélkül megint hirtelen k ialszik . 
Ilyenkor a krrbidtartályban már csak hig pép található,

A karbidtartályt szinten nélyhuzással alakitják k i, C 'v iz- 
trrtályhoz hasonló anyagból. Fenékrésze befelé domborított. 
Könnyen elvékonyodik,“ különösen ha kúszásoknál, mint egy mankóra 
rátámaszkodunk. Ezt kerüljük, ha lámpánk élettartamát meg akarjak 
hosszabbitani.

A b~rbid tartály szájnyílása peremezett. Erre fekszik rá a 
víztartály alsó részében elhelyezett tömítőgyűrű. Ügyeljünk 
arra, hogv mésztártalmától való tisztítása  alkalmával ne ütö- 
gessük a le fe lé  ford ított ke.rbidtartály peremezett szájnyílását 
valamilyen kemény tárgyhoz, mert az ütés a peremet deformálja; 
akkor nem tud jó l  folieküdni a tömítőgyűrűn s gázszivárgás lép­
het f e l .



A karbidtajrtály oldalán kút szegecselt kengyeltartó és egv 
égőtnrtó /p ip r /  van. Utóbbi készülhet sárgarézontvényból. Menete 
megfelel a k^rbidIáménégő menetének: t isz te  menethossza legalább 
5 mm. A tartályba beforrasztott perforált szürőlemez, mely az 
égőtartő mögött helyezkedik e l, á gázszűrőt ta rtja . Ez rendsze­
rint egy megfelelő méretű f i l c  darab, ami megakadályozza, hogy 
a pipába, vagy az égőbe olyan szennyeződések kerüljenek, melyek 
annak furatát eltömítenek. A gázszűrőt tartsuk tisztán és szükség 
szerint cseréljük.

A tartály fenékrész közepén egv tartószegecs van'a szürőhü- 
vely részére.*Úgy a szürőhüvelyt, mint karbidszőritó-leáezt
ritkán használjak, bár ajánlatos. A lámpához, külön kapható.
I I I ,  A szorítókengyel a hozzákapcsolódó függésztő berendezéssel.

A víztartály és a karbidtartály összezárására a kengyel 
szolgá l. Két szára a lámpa szimmetria tengelyével párhuzamos.
15 x 6 mm-es hengerelt laposacélból gyártják. A hasonló anyagból 
készült kengyelalátéttel van összeszogecselve. Ez egyrészt növeli 
a szemescsavart fogó menet hosszát, másrészt a kengyelt merevíti,

A víztartályt és a karbidtartályt a kengyelbe csavart M 8-  
as menetű szemescsavar szorítja  egyenletesen egymáshoz, aminek a 
tengelye é lámpa szimmetria tengelyével esik egybe.

A szemescsavart és n szerkezeti acélból készült akasztóhorgot 
/kampót/ a forgókarika és a forgószem kapcsolja össze. Ezek egy- 
mástól függetlenül szabadon elforoghrtnak. A lorgóka.rika. is 
szerkezeti acél.

Az akaszt óhorog végét hegyesre alf.kitják ki, hogy az a kőzet 
legkisebb egyenletlenségébe is  beakadjon. A lámpa .felakasztva, 
sóját súlyánál fogva függőleges helyzetbe á ll  be, amikoris a viz 
ideá lis  helyzetből cseppen a karb-idrn.

Emikor a lámpát összeállítjuk , akkor nincs szükség arra, 
hogy az akasztóhorgot, mint egy kart használjuk a szemescsavar 

íuzásához való nagyobb erő k ifejtéséhez. Elegendő ameghúzasanoz vain nagyooo erő K iiejtesenez. Elegendő a szemes- 
csavart enyhén Meghúzni. Amennyiben ez nehézséggel járna, úgy 
nézzük meg, hogy a tönii'gyűrű jó l  fekszik-e a"részere kialakí­
to tt  mélyedésben; nincs e deformálva a karbidtartály nerenezett 
szájnyílása. Ha ezeket rendben találtuk, még előfordulhat, hogy 
a szenescsrvar menete sérült meg, vagy tönödött e l. Ezen egy 
M8-rs menetnetszovel, v~gy menctvágóval könnyen segithetür

* A lámpa karbantartásához hozzátartozik még 
időközönkénti olajozása.

csavarmenet
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A kr rbidlámpoégő,

Acetilénvilágitáshoz karbidlámpa égőt használunk. A krrbid- 
lánroaegőn két részt különb őzt pthetünk meg: *

• 1 . /  c hüvelyt. -
' '' 2 . /  ez égőfejet.

, «  — körbe, m inél fogve az égőt konbináltfo­
góval aeghuzhnjuk '■nélkül, hogy terteni kelljen  rz égőfej szet- 
ropo a irtását ól*

A k^rbid Iámé égő liter/Őre teljesítményű; e furet átmérője 
r.z alábbiak szerint változik:

7
l o
14
21
28

5 lite r /ó re  teljesitmény, o,16 mn átmérőjű furattal
o ,2o
o,25
o ,3o
°,35
o,4o

A karbidlámpa égőn számokat és betűket láthatunk. A 3o22-es 
szán ez MNOSz /Hegyér Népköztársaság Országos Szabvány/ száma, 
mig o másik/5* 7, lo , 14, s tb , /  r. liter/Ő re t e l j  ősitnonyt je lz i  
/n i .  e 14-es szám ezt je le n ti, hogy az' égő egy őre alatt 14 l it e r  
acetilént fogyaszt/.

Az'égő furata hamar é lt önöd hot akár a rászálló pertől, a 
rátapadó sártól, vagy akár rossz égés esetén, amikor maga az el 
nem égett korom rakodik a nyilasra.

A v íz  elzárása után ne hagyjuk a lángot megától kialudni, 
mert az említett rossz égés következtében a keletkező koron e l -  * 
tömi a furatot. A lángot^ miután nincs már rá szükség: fuj juk e l, 
Célszerű ez égőt hrsználrt után lecsavarni és dobozba helyezni.
Ha mégsem csavarjuk le , akkor tegyünk rá egy védőkupo.kot, ami 
o furatot hivatott nogóvni.

A barlangba való leszállás előtt a felszínen mindig próbál­
juk ki lámánk nő működését. Megtöltése után, de összeszerelése 
e lőtt mindig győződjünk meg arról, hogy a. víztartályból c v íz­
csap balra történő elforgatása után a viz cseoeg-e. Azután, az 
égőt lecsavarva: r pipába fujunk. hogy nincs-e eltönödve. Ha 
igen, akkor egy dróttal k itisztít ju k . Majd az égőn fpiunk át 
meggyőződve arról, hogy ennek a furata nincsen eltönoave, Amennyi­
ben el lenne, úgy egy külön erre a. célra kapható tisztitőtü vel
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a furatot szabaddá tesszük. Ha nen sikerül: uj égőt használunk. 
Ne tartsuk meg azokat az égőket sem, melyeknek a megengedettnél 
nagyobb furatuk van, mert kormoznak.

élt önödott égőt,
_   ̂___ _ _ 7 az égőt az ace-

k ifu jetjük , Ennek áz eljárásnak az a hátránya, hogy 
feleslegesen sok krrbidfogyasztást igényel. Ha mindent rendben 
találtunk, akkor az égőt a helyére csavarjuk, majd a lámpát 
összeszereljük, Vizet engedünk c. kcrbidtrrtályba s várunk egy 
rövid ideig. Ajkunkhoz emelve érezzük, hogy az égőből már gaz 
áramlik.'Ekkor lánggal /gyufa, másik lámpa/, vagy szikrával 
/öngyújtó/ az acetilént meggyujtjuk. Amennyiben nen gyulladna meg, 
úgy még várunk egy rövid ideig, majd a műveletet megismételjük. 
Rendszerint ilyen esetben a láng meg világoskék s nem világit 
i (51: még levegővel kevert acetilén fe jlőd ik , Rövid időn belül a 
kék láng fehérré, erősen világitóvá változik, a viz megfelelő 
adagolása m ellett. Ez meggyőz minket lámpánk jó  működéséről s a 
barlangba leszállhatunk.

A barlangkutató kutatásai alkalmával tartalék égőt visz 
magával, különböző dobozkákban, gyufás skatulyákban, stb. Sokszor 
csak az overál zsebébe csúsztatja. Természetes, hogy az égő fura­
ta igy eltönodik, vagykuszásoknál megsérül maga az égőfej dobo­
zostul együtt. A VÁROSTERV Építők SK barlangkutató csoport kollek­
tívája erre a célra kidolgozott egy tartalékégő-tartó, u.n. égőtok 
típust'esztergált aluniniunötvözotből. A tok két része összecsa­
varható, ami egyúttal rögzíti az égőt az ütödések ellen. Nyakba 
akasztva is  hordható.

A lámpához tartozó e 
egŷ  égőtök égővel, t is z t i

ni^ felszerelésünkhöz 
Tá.jánlrtos.g y u fa  / a ja  

csavarmenetekombináltfogó /mert, ha az 
szivárog és meggyullad, ne 
sikerül tökéletesen, hanem 
tartóba: fogóval/, továbbá 
/kulacsban/ és trrtalék k^rbid /nylonzTics_ 
lekötött b icik ligun i-belső darabjában, s tb ,/ .

u.
égő
egyaggal tömjük’ el a 
az egot szorítsuk be 
a kutatástól fii.

tehát tartozzék 
féntokban/y egy

mellett acetilén 
rést, ani ugv 
jobbon az égő 
tartalékviz 
a két végén

-oen
n ;

sem

Egyéb tudnivalók.
A karbidlámpa az idők folyamán kisebb-nagyobb sérüléseket 

szenvedhet. Egyes r lkrtrészei tönkremennek, elvesznek. Leggyak- 
r rabban a következők fordulnak elő: ha a víztartályt tisztításkor,
' vagy töltéskor az alsó részére helyezzük, akkor a csepegtető- 

Cs^var végén k iá lló  tü elgörbül. Ezt könnyűszerrel kiegyenesít­
hetjük, de sokszori ismétlés után letörik . Ekkor vagy vissza­
forrasztjuk, ha lehet; vagy kicseréljük az egész csepegtetőcsa- 
vart, A tömítőgyűrűt az idő kikezdi, töredezni kezd. Ezt is 
könnyen pótolhatjuk u jja l. Az égő k i- és becsavarása elkoptatja 
az cgőtartó /p ip a / csavarmenetét, vagy egy u.n. pillangóégő 
beletörhet. Ilyenkor vagy gumicsővel illesztjü k  az égőt a pipá­
hoz, vagy az utóbbit'k icseréljük. Amennyiben ; unicsövet használunk, 
ajánlatos azt tűzálló festékkel /jégv irág lakkal/ bevonni, nert^a 
gumi tüzet f:. ghat. Ennek ellenére legyen nálunk tartalék gumicső.
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Budapesten a VI, Bajcsy-Zsilinszky ut 61, szán alatt lévő 
Műszaki / rukat krtékesito Vállalatnál kaphatunk fillérek ért 
tönitőgyiirüt f csepegtetőcsavart, égőtértói, kerbidégőt, égő­
t is z t it é t  faxokban.

Ugyanitt komplett karbidlámpa is kapható. Vásárlás a.lkal- 
návcl fe lté tlen  vigyünk magunkkal bélyegzőt,.

A fentiekből következik tehát, hogy a. karbidlámpa alapos 
ismerése + jó  karbantartás * biztonságos v ilágitás.

Csók Benő



-  3o -

Rovatvezető: 
Kárpátiad Hadd Danisé

U~Tr?~b~b súlyos briósét a Mát yáshogy i -ba r langban.

Mát yáshegyi-ba r lángban 
á lló  lát ogat <5 csoport, 
Is r.. Sárdngasztó fe ­
cseg őrt egyik tagié.
21 eves vilíanyszere- 

nt le fe le . Zuhanás 
s ez lefékezte a

November 7-én a még mindig lezáratlan 
u;[abb súlyos brleset történt. Egy öt főből 
négy fé r f i  és égy nő eltévedt a barlangban 
lo tx i T -folycsó tetőiére  keveredtek. Itt a 
Turcsőnyi György, a Budapesti Illatszergyár 
lő je , megcsúszott és mintegy 3o métért zuha 
közben hatizsá.ki^"egy sárkányon fennakadt é 
végzetessé válható zuhanást.

Szerencsére a Kinizsi barlangkutatók egy csoportja T;rlankai 
János vezetésével a közelben dolgozott és fe lfig y e lt  a kiáltozás­
ra. Mintegy hárrn órát vett igénybe, inig a fé l ig  esznéletlon állő- 
pótban lövő, agyrázkódást szenvedett fiatalembert a kint várakozó 
mentőautóhoz felszinre hozhatták.

Ez már a hetedik V  leset az idén a Mátyáshegyi-barlangban.
A fővárosi Tanács ille ték ese i még mindig nem ébredtek tudatára 
*nnnk# hogy milyen súlyos felelősség  terheli őket a Mátyáshegyi­
barlang mar évek óta sürgetett lezárásának elmulasztása miatt!

Reméljük, ez az eset volt az utolsó figyelmeztető!
4 J

M . D . /
* >

Vizmérések a bakonyi krrsztszurdokokban,

Dr. Jaskó Sándor 1959. iulius második földben megmérte a

_ __ i ü o j l _______
aogisnételte a méréseket'. A vizsgálatok a Gézaháza m elletti 
Ördög-árokban. Z irc és Vinnyesánaorocior között a Cuha-völgyben, 
a porvai-untakon, a Gerence-patakban Bakonyiéi és Huszárokelő- 
’-'usztc közötti szakaszán, valamint a vidék számos kisebb oldal­
völgyében történtek.
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csermelyek vize 
;k leg-ővebb 
vo lt; hogy

Megállmithr 
t o l j  esőn eltűnik .. 
nrtrkrinál* r Cuhá 
vizük meg-* 
c kc rny 
" " t o k o k  
melók között.
: - i  mérések részletes ?dntr.it, vr. Ír aint c reájuk ellenezhető

Imrszthidrolőgir.i ujrbb negállroitásofa t c Hidrolőgir.i Társulet 
sznkelőedásán fog j" r szerző ismertetni,

/J .S . /

HÍREK -  RCVIDM
Uj brrlrngsz^krszt tártok fö l  r. R?. Vörös Meteor brrlr.ngku- 

to tá i o Iátycsnegy 1 -brr 1"ngbrn. -  A kutetók nunkájuke.t 195.9. 
trvrszán kezdték meg. nely c nyári iáőszrkbrn szünetelt. Ősszel 
ismét' folytrtták munkájukét és november 1-én jutcttr.k be ez. uj - 
sz"krszbc.f melyet hosszobb ideig tr rtő bontás árpn nyitc-ttr.k neg. 
Az uj szőlész ? "Sárdogosztő" fö lö tt  mintegy 55-bo’ n hcsszbrn 
helyezkedik e l. Felmérése jelenleg folyr.mrxbr.n’Ycn.

- /Ö .J ./
.oOo.

Égerszög és Kán̂  között rövidesen megkezdik r tervezett" Aggtclek- 
Beke-brrÍrng Szrbrdsr.g-br r Ír ng -  égerszög -  Káné ös
utvonol első szrk^szánrk épitus 1

 ̂ w___ ___ összekötő
;ésot. Az ut .elkészültével a Szabod- 

ság-b^rlrng Rudrbányr. fe lö l  rutőbusszcl könnyen megközeüthető 
lesz.

/B .D ./
,o0o.
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Összeállította: Balázs Dénes.

Kínai k^rsztkutrték munkájáról.
Az utóbbi' időben egyre több fia ta l kínai geográfus vizsgálja 

a mi Iszokborsodi Ka rs ztunk területének ezerszer ősét kitérő hatal­
mas Délkinai Karsztvidék karszt-j elonségeit, éormakincs eit.Cscn- 
Su-nen néhány évvel ezelőtt mór egy általános leirást készitetl 
oz egyes karsztos tájakról. Most megjelent cikkében c Kujlin 
városé mellett i,egyik nagyobb k 'rsztos toronyhegyet átszelő 
Ciszinje-barl^nggol fogírIkozik, Közli r barVng térképet és 
ismerteti c barlangtérképezés módszerét. <

/Qurter. Sinica, 1958,1. N° 1. 226-228,/
Osztrák b^rl^ngkutrtók Görögországbrn.

A Srlzburgi Barlangkutató Társulrt tagjai rz elmúlt évben 
Görögországbrn jártak;, utuk célja  a görög D-rl^ngok tanulmányo­
zásé és kutatása volt,

/Ref.Zsurnál 1959. N° 6. 16326/
Hatalmas mesterséges iiregrondszort fedeztek f e l .

Az F.szt-Szorjet Szocialista. Köztársaságban, T^rtu város 
közelében devonkoru fehér homokkőén sajátságos "béri ngot" 
ta lá ltak , A "barlang" természetes oszlopokkal alátámasztott ter­
mekből á l l ,  ^melyeket 1-1.5 nrnagas0folyosók kötnek össze. Az 
üregrendszer a.l"ntőrülete loo.ooo m̂ . A "barlang" keletkezése * 
ismeretlen, de bizonyosra vehető, bogy nem természetes eredetű.

/Hef.Zsurnál 1959. 6. 16.316/
Afrika második legmélyebb barlangja.

Marokkóban, néhánv kn-ro Trzc városától 15oo m magasságban 
fr^nci^ b^rl^ngkut^tók" feltárták Afrika második legmélyebb 
barlangját, A kutatók 3o5 m mélységbe jutottak le , de ezt a részt 
csudán a b^rl'-ng első sz^k"szónak tekintik. Itt sajnos iszap
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zárj^ c l  a továbbjutás útját,
/S c i .c t  voyagcs, 1958. N° 151./

A Torit" lhöhlo _
Schnoider Kurt osztrák barlangkutató ismerteti a Tr.ntalböhle 

adrt-it a Höhlonkundlichc Mittoilungen c. barlangtani fo lyóirat­
ban, A barlang 171o n ormosáéi nyílik  és 16 km hosszú, Szélessége 
ált^láb^n 4o n, tóméinak ncre.tj3i.-8o x 4q x 5o n körül mozognak.

/Rof.Zsurnál, 1959. N° 5. 12,947/
Korea b -r lm g ja i.

Eszak-KorcáVn számos helyen trlálunk karsztos tájéket. Leg­
híresebb köziilök c Mjochj^nszán hegység, rhol Í954-ben a kudjání 
középiskola diákjai os t^nár-i hatalmas cseppkők rrl^ngot tártok 
f e l ,  A ?jdkrcn-nek elnevezett boringnek eddig 4 kn-nyi szaka­
szát dolgozták fe l ,  A közolnultbon fedeztek fe l  a 3ékc-lrbirintust, 
m elyet még non kutattok át, A fo lté rt szakaszokban negindult ez 
idegenforgalcn is , a barlangról szón szines fénvkcnekkel d isz i-  
te tt tájékoztatót rdtek k i. A koreri Gyémánt-begy vidékén rz ott 
dolgozd csehszlovák szr kérték -  mint metőr,barlangkutatók -  
segítenek r>*meg -ismeretlen beringok felkutatásiban és első 
bejárásában,

/Kcreoi Inturiszt, 1958./
Denevér erózió,

Trinidrd szigetén három, denevérekkel gozáogon benépesült 
b^rl^ngot vizsgáltok meg‘morfológiai szempontból és mogállapi- 
t ott ók, hogy o denevéreknek is  jelentős szerepük von r. barlangok 
bővítésében. A denevérek ugyanis mgy csapotokban a mennyezet 
repedéseiben kioszkodnak :eog és kormaik véső munkája nyomán 
idővel o.9 -  1,8 méter mélységű és o.5 -  o,75 méter átmérőjű 
üregokjceletkcznok. A kutatók meg jegy ezt ék, hogy a viszonylag 
puha kozetfi barlangokban o denevérek eróziós munkája jelentős 
barlangi övit ő tényező lehet. ,

/Natúré, 1958, 181. N° 4626./
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VII.

. Rovatvezető: ----------------------------
.........  DR, BüRT; US  KAROLY ~ ------------

Dokumentációs munkánk súlyos nehézségekkel küzd. Íz a rovat- 
yezeto betegeskedéssin kívül f  'lég arra vezethető vissza, hogy az 
19?8. dec. I2-en megalakított dokumentációs szai-**bizottság csak 
ogoiron létezik . Felkérjük azért tagjainkat, hogy akik hajlandók 
a dokumentációs munkában reszt venni, jelentsék De ebbeli szándé- 
kuket a rovatvezetőnek hivatali /J p . ,- I IV . Vorosilov ut 14. te le ­
fon: 297-94o/, vagy lakáscímére /B p ., V. Kossuth tér 16-17. IV.3 . / ,  
egyben megjelölve, hogy milyen munkára vállalkoznak /helyszín i 
bejárások. könyvtári kutatás, fordítás idegen nyelvekről, gépelés, 
fotókópiák készítésé, s t b . / .  Közgyűlés után ugyanis mielőbb sze­
retnénk összehívni a dokumentációs szakbizottság alakuló ülését. -

I . B ib liográfia .
^ zév i szeptemberi számunkban már bejelentettük, hogy a b ib lio ­

grá fia i adatszolgáltatást az eddiginél nagyobb- mértékben ki szándé­
kozzuk terjeszteni a népszerűsítő és a hírlap írod a lomra is-. Most 
ezt kissé o''v ebben szeretnénk megindokolni. •

népszerűsítő irodalomnak tájékoztatónkban való közlését 
b^ven indokolja ifjú sá g i tagjaink nagy létszáma, ckik innen me-. 
nthetnek. tájékozod~st első próbálkozásaikhoz.

Sokkal összotetteb kérdés a hírlapirodalom szereoe /id.
p  nagy 
Lyőirat

óbb időközökben mqg je lenő, d e ' 
okát i s / ,  i. hirla irodalom /nap i-

számit juk a hetenként, vgj
népszerű je llegű  ké^es f o . r  iU: XC,,iIVUCiUU1 /X1Ö:JJ.-
s a itó / jelentőségét az adja meg a b<-rlangkutatás terén, hogy sók-lrf> 1 Tt\n *7 Ĉ lron it q  n n  o  r ^ r l r i  1 AYnvk<<1 r n  /-><■« A*'.* IV ̂ 4- 4 4- q  bonnal

történel­
mi ----------- ----------.. .̂.őd és irá - '

nyát és mértékét is ,  esetünkben a brrÍrng&utctás néoszerüsödését.
Hátránya ezzel szemben, 
len is', 
remélt f

sokszor• fe lü letes , néha s:
s"t ez is  előfordulj hogy p 1. megtörténtnek á í í i t  b
ö l f  edezépt és i PV lónvníynhnn vp. "In 1 1 .*.ri*s3á£rn+. W tenl V

;rks zenit­
be

i

ben leplezhető 
nck a h ir l 

j dig sokszor 
jöv'^ben oé"



35

végrehajtásával a hírlapirodalom szerencsésen egészítheti ki je ­
lenleg még mindig elég szerény barlangtani irodalmunkat.

n csak a nagyobb terjedelmű hírlapi cikkeket közöl- 
egészitésíinkDe> kisebbeket is felvettünk. Látható 
'■'l, az égerszögi Szabadság-barlangra vonatkozólag 

irodalmi ismertetése még nem jelent'meg/ fontos to*- 
>t őriztek meg.- Utóbbiak zömét Balázs Dénes gyűjté­
sijük. Hasonló jellegű  anyag valószínűleg mások 
akad. érjük, hogy tegyék ezeket számunkra hozzá-

• • A múltba 
tűk-. Jelen 
bel"lük,- hogy 
/melynek ss^k 
ténéti adatok 
sének köszöni 
birtokában is 
f  érhet "vé.

or-

B. K.

KTO-SZITÁSUK, •
az 1955. év magyar karszt- és barl̂ - ngkut atási írod simához.

1lábbi jegyzékünk Tájékoztatónk 1953. évi füzetének 23. 
lakján közölt pótlásokhoz csatlakozik folytatólagos sorszámozás­
sa l.
102./ o . f . :  Barlangiérd " Tapo lcán. /T ervezett,/ -  Szabadság,

. 1555. esc, c l.
103*/ BALÁZS DhlíZS Írása ;;Az égerszögi cseppkóbarláng.;: /Eádióe- 

•1 'adás,/ -  '/agyar Uáctió' es Szabad'I\rép, 195T." széut. 3,• é
104. /  BALÁZS D.: Kaland ez -égerszögi barlangban. -.Szabad Ifjú ­

ság. 1955, . febr.‘ 24. * '
105. /  B3 HÁNYÁI S. f.k iad . : Látogassuk turistaházainkat. /P á lvöl- 

. gyi bg. és turistaház fénjrk./ -  /Bpest; 1U5UT/ pV 1-127.
106. /  B0TK- F .: Uanlójegyzetek a Sátoros hegyekből./TeIkibánvai •

jég ig . fén y t./ -  Természetjárás, T,"évT. 6. sz, 1955. szent.
. p ,  l o - l l .  ,

107. /  /b og á t!/: Sok a jóból is  megárt, /Az aggteleki színes film
bemutat ó ja Y /-  Népszava, 1955V ? /fe b r . 2o. után/

108. /  BULLA B.: Tanúin/nyutam a Kémet Demokratikus Köztársaságban.
. Földrajzi. IrtesitY ,~4~evT7'27 szí 1955. pV '235-247.----- --------

109. /  G-Y, -  Tlí:MRuR U.: Merre menjünk az Országos Természet­
járó találkozóra? /Háromküti szíklákabu"fénvk,7"~"Térme- 
ssétjárás,” ! ,  évT. 4. sz. 1955. ju l. P. 4-5.

110. /  HOAUjI'lZIIY F. : Budapest területének földtani képe és tör­
ténete, Várié, vi tg . Ténvk./ -  Természet “és Társadalom.1 

■ . TXTrSVf* 5, sz, 1955. máj. p . 277-281. .
111. /  Jí.KTCS TJ. Mátra. Magyar Tájak /Ágasvári bg; bejáratának

fenyk./ - .tu sé it  Mén. Bpesx, 195ö. p . 3-5&.
112. /  U /f /T I  L. r.Adatok Sopron környékének geomorfológiájához, *■

Földrajzi LTt^sttt."4V*evf7 trtTtíBTBpest,~I955 .p .  2'1-2 8,
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119. /
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121. /
122./
123. /

124. /

125. /

126. /

127. /

128. /
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KKSSLKE H.: Mesterséges felhőszakadás Budapesten. /Beszivár­
gás mérése kirsztö'ry -  Szabad léi), 1933. 'fleiT* o«“
KOCH F,: Beszámoló a Szovjetunió Csszszövetségi Földrajzi 
Társaségáhalr TI. Földrajzi Kongresszusáról. / I .  A. 
Tvözgyeckij előadása a R a r s z t kút a t a s kérd e s ő ir ő l ,/  -  Föld­
ra jzi ,-rte^itő. 4. é v f , ,2 . fűz. Bpest, 1955. p. 133-144*.
KOIACSKOVSZIY I . : A Bükk. -  Természet járás, I . évf. 5. sz. 
B-test, 195r . aug. t>.
KOIJCSKOVSZKY L ,: A magyar hegyek betyárromantikái a, I . -  
Természetjárás. I . '^ v fT 9 “ sz . -B^est7^'T959T^c7p“ 4-5.
KFIST/F Sí : Magyarország hegységeinek ismertetései = 'Ter­
meszét járók kézikönyvé. -  Smórt LcP- esFKÖriyvkiacTó, Bpest, 
1955. m. 12-58. ’ -

KTJNSÍGI V. r Avatás. /Az égerszögi Szabadság-barlangé./ -  
Természet járás/"T . 'évf. 6. sz. Bpest, 1955. szemt. p. 8,
LÁNG S.: A budrmesti Zötvös Loránd
Intézetének- csehszTovakiaT^'cnuTmanyu^ja.' -  roTcTrajzi•'Köz-1

7 27 sz. 3best,' 1933. p . 189-Í9o.
a Me-

Temenyek,'33/7977" Főt
0TJP1’PM S ,: Tavaszi emlékek. /Jakabhegyi Femetebarláng- 
csekb e n ./ . -'T’ ermés z et Járás, I . é v f / 4. sz. p. 16-17.
SZ/MFLY 3 .: Hermán Ottó, Müveit Nép. Bpest, 1955. p, 1-139.

----  /Szerzőnév nélkül/: Cseppköves barlangot találtak
Tjécs m ellett. /A mánfsi Kő lyTMtTfőT/fc átas aTeht3 T  -  "Szabad
Feb, 19353.maius 24. és Tudomány és Technika, Bratislava.
1955* évf. 14. sz. p. 421,

---- /Szerzőnév nélkül/:. Az égerszögi "Szabadság/ cseppkő-
barlang. ■ Né^szevs, 1953. marc/ 293 esFépszáva, T9533‘"'iüi3“’ 
kZ.'rT, P. •

-  -  /Szerzőnév nélkü l/: Az Llelmiszeripari Minisztérium 
Kinizsi Sportkörének,. .  • AarlrngRutaftó''expedíció ja 'ez" * 
Aggteleki körsztvidékre, /  -  Kéészava, 1955. jun. lo . p. 2.

----  /Szerzőnév nélkül/: A Budapesti I I , Kerületi Biróság
ötévi börtönre Íté lte  i f  j . TTÖrvatnT/áltV.3 /Az Agglelek’"' 
című Tilm TÖrgetlsrkor' hem'Tétezö'münkasok' és statiszták - 
nevére felvett-ménz elsikkasztásáért. /  -  Szabad Nép, 1955. 
fébr. 26. 4. ,

-  -  //Szerzőnév nélkül/: Hirek kémekben, /Oxigénma la okos 
légzőkészülék kimrRáláss a'Tukács-f;if3o~Malomtavában,/ -  
Fsti Budapest, 1955. okt. 5.

---- _ * /Szerzőnév n élkü l./: Jegyzőkönyv, Készült a Magyar
Kidrológiai Társaság 1955. december hó 7-én tartott közgyű­
lésén', /M iskolci zsombolykutató munkabizottság eredményei./ 
-  Kidrológiai Közlöny, 35. évf, 5-6. sz. Bpest, 1955. m áj.- 
jun. m. 217-220.
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130. /

131. /

132. /

133. /

134. /

135. /
136. /
137. /
138. /

13?./
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----  /Szez^név nélkü ./: A jósvafői /Vass Imre-/ barlang
ujabb szakaszát tárták; f e l .  -  Szabad ííép, 1955. okt. 26. p .2 .
-  -  /Szerzőnév nélkül/: A közeljövőben rendkívüli gyógyásza­
t i  értékkel gyarapszik Nagy-Miskolc, /'Gcrombolyi barlang- 
fürdő."/”  I s t i  Budapest, 1955. dec. lo . /fényképpel!/
-  /Szerzőnév n élk ü l./: Magaslati üdülő é p íté sé t ... /kezd­
ték meg'8 Szabadság-bg. bejáratánál,/- -  Népszava, 1955. 
okt. 2b, -
-  /Szerzőnév n élk ü l./: Megnyílik nyáron... /az égerszögi 
Szabadság cseppkőbarlang./ -  Szabad Ifiusag, 1955. márc.
29. és Szabad Nép, 1955. márc. 29.
-  -  /Szerzőnév n élk ü l./: A Szabadság Cseppkőbarlang fe l fe ­
dezői fo lytatják  kutató munkájukét, -  ™sti‘ Budán esi, 1535*
3un* 37^ 74?/
---- /Szerzőnév n é lk ü l,/: ’A tunghani barlangok híres falké­
peit móst tárják f e l - a Kínai keuköztársaságban.Ö2?fbaet 
i m r ^ r r :  "‘ sze^ t1 6 T " " .
---- /Szerzőnév nélkü]/* Turistaszálló én ü l... /a  Szabadság-
barlang bejáratánál./ -  Szabad""Nép, 1955* okt. 26,
-  -  /Szerzőnév n élk ü l./: _Uj cseppkőbarlang.., /Szabadság- 
b g , /  -  Magyar Nemzet, 19557"merc; 29.
-  /Szerzonév n é lk ü l./: Uj tu ristaszálló , -  /  Szabadság- * 
b g , /  -  Képes Magyarországi T. evf.' 1. sz. 1955. nov. p , 19,
-  -  /Szerzánév n é lk ü l,/: ünnepélyesen megnyitják ju lius 
27-én az égerszögi Szabadsaga csepekőbe rí-ngot -  Szabad Nép, 
1955. ju l,  13.
-. -  /üzerzanév .nélkül-,/: ünnepélyesen fe la va ttá k .., /a  
■Szabadság-barlangot. /  .Szabad Nep,~M555. ju l, 25.
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Rovatvezető: dr. Gráf.Andrásné

*

Rövid beszámoló a Dorogi Bányász "Kadió Ottokár1,' 
Barlangkutató Csoport 1939, évi tevékenységéről, -

I. A Sátorkőpusztai-barlsngban.

Kutatóink 1959. I. 1 -től I II . 15-ig a Sátorkőnusztai bar­
langban dolgoztak, szombat-vasárnaponkint,2o alkalommal, összesen 
153 fő 9o5 munkaórát te lje s íte tték . .

A főbb munkák a következők voltak-:
P barlang mélyszintién 3 munkahelyen a barlangnak mélybeli 

folytatását kutattuk -  eddig eredmény nélkül. A középszint! e l­
ágazó barlangi járat folytatásának kutatását 2 munkahelyen vé­
geztük, i t t  két irányban 2-2 újabb gömbfülkét sikerült megnyitni 
s ennyivel továbbjutni. Az uj gömbfulkékben igen szép gipsz és, 
aragonit képződmények vannak és uj formákkal gazdagítják bar­
langunk értékes ásványkincseit.

A barlang főjáratát a törmeléktől megtisztítottuk és a 
könnyebb-közlekedés biztosítására lépcsőket faragtunk végig a 
járatban.

A bejáratnál erős rácsos vasajtót építettünk be és a bar­
langot lezárva védjük a további rongálástól. A bejárat fö lé  a 
sziklafalra táblát erősítettünk fe l ,  melyen a barlang neve és 
több tájékoztató adat van feltüntetve.

A barlangban a^levegő összetételének megvizsgálásához 
mintákat vettunk, hőmérsekletméréseket,•vízgőztérte lom és relatív 
Páratartalom mérési sorozatot végeztünk. A csepegő vízből mintát" 
vettünk vizelemzéshez, továbbá orvosok közreműködésével egészség- 
ügyi bejárást h-jtottunk végre. A ^dorogi járási kórház javasla­
tára több alkalommal asztmás és légcsőnurutos betegeket vezettünk 
le  a. barlangba kisérletképen; eddig elég kedvező eredményekkel.
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I I , A Nagy-Strázsa-hegyen,
t # 4 *

A teveszi enyhébb időjárás beköszöntésével 1959. márc. 
15-től megkezdtük r Satorkoi barlang szomszédságában a Nagy 
Strázse-hegyen lévő nagy barlrngnyilásnál a mélybehatoló névvizi 
barlangjárat fe ltá rá s i; megnyitási munkálatait. A Nagy-Strázsa- 
hegyi hegyoldalon nyiló barlangszádo a'Sátorkői-barlangtól kb. 
4o'km távolságban K-i irányban fekszik. A barlang-nyilas a lja  
kb. 8 -lo  m vastagon törmelékkel van fe ltö ltv e . A fe le tte  felsza­
kadt, külszinre nyiló kürtők törmelékanyaga tö ltö tte  fe l .  A bar- 
lrngnyilás hátsó részén a lehailó boltozat alatt fe lfe lé  mutató 
hévvizes nagyméretű barlangi jarat is  e l volt zárva teljesen  a 
törmelékkel. Itt a barlangjárat kitakarításánál a munka kezdete 
óta kizárólag kézi munkamódszerrel 18 alkalommal eddig összesen 
214 fő  részvételével loo5 munkaórát dolgoztunk.

.A kb, 25 -30°-os dőléssel a hegy belseje  fe lé  mélyülő bar­
langi 'járatból eddig 22 m mélységig takarítottuk ki nenéz mun­
kával a kőtörmeléket, maid lej-pbb a tömött, sárgésszinü barlangi 
agyagot.. Az átlagosaiul.!) m átmérőjűnek vehető, közel köralaku 
járatból mintegy 55 w . törmelékanyagot hordtunk f e l  a munka 
során, -

» .

:"A járat kitr.k-ri fásával a "második sátorkői b^rl^ng" f e l ­
tárását reméljük elérn i. Jelenleg a járat te lje s  szelvényben ’ • 
e l van tömpévé barlangi agyaggal. A munkál:tokát folyamatosan 
folytatjuk , elért n°gy mélység m att azonban már kizárólag 
kézi módszerrel folytatni a nrgy létszámigény miatt nem célsze­
rű és lassú. Jelenleg a munka megkönnyitősére és meggyőrsitásáro 
kézi hajtású csörlőt és sinen mozgó speciális f'erdecsillét 
szereltünk fe l .  '■mellyel a. munkahelyet 15 m-ig gépi szá llitá ssa l 
tudjuk mogközelitcni. , -

I II . A csoport egyéb megmozdulásai,
A nyári'.időszakban 3 kutatónk a Budapesti Vörös Meteor S.E, 

barlangkutató csoportjának bodvaszilasi kutatóerpediciójában 
vett reszt. A dorogi szénmedence dolgozóinak üdülési és kultu­
rá lis  coljára épülő Kiestrompusztai Kultűr-rezervátum munkálata­
inál* is  dolgoztunk, 2 alkalommal 19 és 12 fővel összesen l6o 
órát.

Hazánk barlengjginek megismerésére az évben több túrát 
vezettünk. A Bajóti Öregkő, Jankovich és többi barlangjához 8 
főve l látogattunk e l, A klastrompuszta! Leány-barlangba 13 
főve l vezettünk barlangi túrát, a. solymári n (rd ög lvuk-b a. r lángot " 
15*fő  részvételével látogattuk meg, ezen mint közös túrán a 
b n .- i  J/orös Meteor lo fő  kutatója is resztvett. A budapesti 
Szemlőhegyi, Tjá lvölgyi- és Mátyashegyi-barl^ngok megismerésére 

• .  két alkalommal 16 fővel vezettünk túrát a Kinizsi Liga és
Vörös Meteor barlangkutató csoportok kalauzolásával. Legutóbb 

¥ a Kinizsi Liga és Bp . - í Vörös Meteor kutatóit láttuk vendégül
és két-n°Pos túrával bemutattuk nekik a Tokodaltárói bánya
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kavernáit, ezeket tekintélyes nagyságú,különleges szépségű,ásvá­
nyi képződményekkel t e l i  krrszt• Hasad ékbarlangokat. A közös tú­
rén mintegy 25-en vettünk részt.

Múlt év végén ritkult csoportunk c kezdeti lo fő rő l 25 főre 
szaporodott s igy reméljük, hogy a nagyobb kutntólétszánnnl • 
egyre több és eredményesebb műnkével tudjuk előrevinni a magyar 
barlangkutatás ügyét.

i
■;;« ' Benedek Endre

Kétéves a Jósvafőj kutatóház.

Az Építőipari és Közlekedési Műszaki Egyetem Ásvány és 
Földtani Tanszékének barlangkutató csoportja nagyszabású ünnep­
séget rendezett a tanszék iósvafői "kutató állomásának" második 
avatási évfordulója -lk -ln aból. Az évfordulóm olyan sokan je ­
lentkeztek, hogy a lo-ére tervezett ünnepélyt két részletben 
k ellett megtartani 8-án és lo-én, mert a meghívottak'és az érdek­
lődök egyszerre nem fértek be az állomás hclységoibe. Az Országos 
Földtani Főigazgatóság, o Földtani Intézet, az Országos Meteoro­
lóg ia i Intézet, a Müsz-ki Egyetem, a Sz-bó József geológiai tech­
nikum, az egri Pedagógiai főiskola fö ld ra jz i tanszéké, képvisel­
te tte  ti-gát, de az egri. miskolci és budapesti barlangkutatók 
is  szép számmal jelentek meg a "kutató állomás" születésnapjának 
évfordulóján.

Társul-1unkát B-rátosi József és Szilvássy Gyula. id . veze­
tőségi tagok képviselték a kettős ünnepen.

Az ünnepélynek értékét és 
hogy dr. Kassay Ferenc, az OFI 
is  részivettek lo-én az. ünnepé 
csoportja külön autóbusszal ut 
előünneplésen megjelent dr. Ja 
barl-ng igazgatója i s .  A megje 
tok a kutató állomás modern.'f 
g itő  kutatási fe lszere lése it.

kedves, meleg hangulatát emelte, 
helyettes igazgatója és felesége 

lyen. A műegyetemi hallgatók népes 
azott Jósvafore* A 8-án tartott 
kucs László, az aggteleki Baradia­
lent vendegek elismeréssel szemlél- 
b jlc t t  műszaki igényeket is  k ie lé -

Társul-tunk vezetősége tervbe vette, hogy az állomáson 
magasabb fokú barlangkutató továbbképző-tanfolvamot fog meg­
szervezni.

Barátosi József
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Jut)il eun égerszögöm,

öt évvel ezelőtt, 1954» novenber 14-én a d é le lő tti órákban 
szikl'-'dübörgés rázta neg a Dász-töbűrben levő kutrtó akna ácso- 
la ta it : ■ kutatók kötelet fűztek a járatot oltaraszoló egyik kő­
tömbre s egy cr'^s húzással lerántották az onladék te te jé rő l.
A nyitáson átbújva, a kutatók már az első nap a barlang mintegy 
2 kn-es szakaszat járták b e . . .

1959 • november 14-én a felfedezés 5, * évfordulója* a lka. Inából 
az ki elnézés ügyi Jin isztérium jíin izsi S.K. barlangkutató csonort- 
ja emlékűimenséget rendezett Égerszög községben és a barlangbejá­
ratnál.

14-cn, szombaton este a kutatók az égerszögi.iskolában léte­
s íte tt  színpadon vidán barlangos kultúrműsor keretében üdvözölték 
a kis falu lakosságát, *a:ielv a kutatások alatt sok segítséget 
nyújtott a feltárást végző kutató csoportnak. A-nagysikerű elő­
adás után a. falu vezetői,  ̂ meghívott vendégek, a kutatócsoport 
veteránjai és f ia ta lja i a barlangnál épült turista házban fehér 
asztal mellett emlékeztek ~ fe ltáró  műnk'-' nehéz, de sikeres 
küzdelmeire.

Másnap, vasárnap délelőtt 9 órakor került sor a barlang 
boiárata fe le tt  elhelyezett emléktábla leleplezésére. A közel 
méter nagyságú fehér márványtábla az öt évvel ezelőtti felfedezés­
re emlékezteti a látogatókat, e szavakkal:

sz;
a Magyar
Andrasné^ a társulat id a vezetőségének tagi a üdvözölte a- jubilá­
ló  kutatócsoportot. A feltáró kutatók nevében Balázs Dénes, a 
kutatócsoport vezetője emlékeztette a. megjelenteket a feltárás 
körülményeire és r barlang várható perspektívájára, A liga. a- 
fe ltárást végző kutatókat emlckielvénnyel tüntette ki és könyv­
jutalomban r s z  esitette őket. "

«
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Az ünneeség után r. kutatócsoport tagjai benuta.tták a neg- 
jelcnt helyi és*búdanesti vondégőknek t barlang kiopitesre kerülő 
első szakaszait.

Brlázs Dénes

LAPZÁRTAKOR JHK5ZETT.

TJácsi Bánvr.inrri Technikum barlangkutató csoportjának /v cze - 
— lLn' ^  - - ~n ~ T ars íjtő i ük Koch László tanár/ táviratét'jü txr.ttc< öl 

?Tenézip°ri Minisztérium Oktatási Osztályé. A kút;
ninisztériunot, hogy

.rsul ftTioz e. 
tők értesítették

_____ _____  w  ̂ technikun geológiai szakköre "leju tott
e kutatott b r r lrngbr.'rí1 4o n mélyre Értőitek le és további 15 
melyre becsülik a még hátralevő" részt; de kötélhágcsó és kötél 
hiányában odáig nen ereszkedhettek le .

A budapesti Szabó József Geológiai Technikun barlangkutatás­
sal föglaUcö'iő-kl’szesei /reszt" vették első t anfolyanunkon/
Kovács József tanár vezetésével hágcsóval és kötelekkel siettek 
a nécsiek segítségére.

Az egri Dobó-Ginnáziun barlangkutató csoportjának elnöke, 
Lengyel'_Gabc"f“ és titkár” , Istók Bertalan, sürgős anyagi segítsé­
gért fordultak a NIM-hez, ille tv e  a Társulathoz, hpgy a xarkői- 
Drrlangkutrtáaokct tovább folytathassák;, ügy látszik, hogy nem- 
csak csepmkőbarlang feltárása van kilátásban, honén különösen 
őslénytani szempontból értékes leletek,kerültek és kerülnek elő.
A régészeti anvág is  enlitésre néltó. Addig is , nig a. társulat 
anyagi lehetőségei közvetlen támogatásukat megengedik, Őszinte 
örömmel kivénünk nekik további sok sikert szép munkájukhoz.

B. J.

Felhívás
Az ideiglenes vezetőség felkéri az alább fe lsoro lt barlang- 

kutató csonortok vezetőit, akikbe tagsági kartonokat leadták, 
hogy a tagsági igazolványok átvétele céljából keressék fe l  a 
gazdasági titkárt /Szilvássy Gyula, Budapest, V. Alkotmány utca 6 . /

Dorogi Bánvász; Kinizsi Liga, Láng Vasas, óbudai Goldberger, 
Vámőrség, Varosterv.

Kérjük az it t  f e l  nem sorolt barlangkutató csoportok veze­
t ő i t .  hogy tagságuk személyi nvilvántartasi kartonjait sürgősen 
adják le .

♦
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Bovatvezető: fiarátosi József

KÖ Z G Y Ü L ÉS

Társulatunk 1959. ovi december hó 13-án. vasárnap délelőtt 
le  ómkor tartja második közgyűlését Budapesten,?. MGTÉSz szék­
házéban /V .ker, Szrbrdság tér 1 7 ./. Mogközolitnctő 15-ös ''utó­
busszal v^gy r 2, 48, 49, 53 szánu villamosokkal,

Ugyancsak kérjük, -  ha rz igazolványok'-1 nég addigra sen küldhet­
tük volnr. e l-Í hogy r tagtársak tagdíjbefizetésük igazolását 
egyénileg, V'-gy csoportosan hozzák e l, hogy a közgyűlés részt­
vevőinek szavazásijogosultságát megállapíthassuk.

_ ___ w wu_______ _______ __  ( r jd .  Kbrjük
lakó tagjainkat, úgy válasszák ríeg Budapestre- erkez" vonatukat, 
hogy a közgyűlésre kellé időben nogérkezzenek*-

Azok részére, rkik Budapesten sémii képen sen tudnak é jje lre  
szállást kr-nni és vonatuk különben lo óra után érkezne, néhány 
budnesti tagtársunknál keresünk ingyen szállást, lm ezt a. kéré­
süket Brrátosi Józsefhez /Bp. I . Lágodi u, 28 ./ idejében e lju t­
tatják . Csak azokat a kéréseket lehet elint ez ott eknek tekinteni, 
melyekre választ tudtunk küldeni.

'"elkérjük budapesti tagtársrinkat, hogy ha tudnak 1- 
déki tagtársunknak szállást adni f ,é v i  dec; 12-ről 13.-re

L-2 v i-
: uiut i .w j. uwv* í.c.~í.ui ±.j.—£z virra­

dóra, közöljék azt B-rátosi József id*ügyv.elnökünkkel a fenti 
cinen, lehetőleg nég november hónapban*

*o0o.
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VÁLASZTMÁNYI ÜLÉS.

Társulatunk vál-sztnánya f.é v i december hó 7-én 18 órakor 
ül össze utcliára r közgvulos e lőtt. Az ideiglenes vezetőség ez­
úton kéri fe l  a válásztndnyi ülés tagja it, póttagjait. a szán- 
vizsgáló DifcóTtságct és a szakbizottságok elnökeit* hegv az ülé­
sen szíveskedjenek megjelenni, A választmányi ülésünket'cár VII. 
Gorkij-fasor 46-48 szac alatt tértjük a Bányaipari Dolgozók Szabk-

>S'~ger
.oOo.

Ezért a támogatásért fogadia ezúton is köszönotünkot a. Bá­
nyaipari -DoIgozók Sz r.ks z ervc-zötének''Őlnöke ,~"Bl'aha BeTs 51v't ars~~ 
es a oz^ksFérvezct Yoze'tőségé."'Hisszük, hegy a ni társulatunk és 
a bányászok szakszervezete sokszor fog cég ennél is  szorosabban 
egvmrst segítve nunkálködni hazánk javára.

,o0o.
T I T K Á R I 6 R Á K

ni t
társulat ideiglenes vezetősége, az uj vezetőség nogválasz- 
ninden hétf őn : 18-t ó l 2o óráig hivatalos órát t:rt.é3p .

VII, Gorkij-fasor 46-48.sz. ^latt, uj helvisegünkben, a Bá'nva- 
iPari Dolgo-zók Szakszervezetének székhazában. Ugyanitt lehel

"les órát tart, 3p.
--------  -  ó - y  «-

i t t  is átvehetik.
,o0o.

T K L U B  NAP
Uj helységünkben /fen ti, cinen/ klubnapot-tartunk f.év i 

november hó 25-én, szerdán 18 órától 2o óráig. .■*

í.

ALAPFOKÚ TANFOLYAM

Gyűiö juieiibeii ueg. v. m uxv^ uuugi;,^   ̂■.* „  ̂
tanulóiból, a Vámőrség, A Vörös Meteor, és a Láng Vasas barlang- 
kutató csoportok tagjaiból állnak, A tanfolyam következő elő­
adása f,evi_december hó lo-en, csütört$kön'17 óra 3o porckor 
kezdődik a Petőfi Ginnáziun vegytani előadó-tornőben II.em elet/.

Felkérjük azokat a tanfolyamra jelentkezőket, akik valamilyen 
—  x-.-T4._i —8 - 1— megjelenni,  hogy aokból mcst non tudtak a novemberi előadásén 

dececberin már okvetlenü" 
kérdések tornájában az o
decenberin már okvetlenül vegyenek részt, A .tanfolyam anyagát

Mftóbcri "TÁJÉKOZTATÓ"köz.ölte.
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T A R T A L O M

A Föld igazgyöngye* Vers. Irtó: Scheer Béla 1. o ld d
A Mogycr Korszt és Bari: ngkutctó Társaiét

ügyrendje, /Tervezet/ 2, "
A Szón leld Crdöglyuk-bcrlr ng morfológiájc. és

genezise. Irtr.: Pepp-Váry Árpád ■ 7. r:
A trópusi krrszt terminológio A problémái,

/V itacikk / Irtó: Bolázs Dénes 14, !(
Korb idióma-, krrbid, rcetilén . Irtó: Csók Rémó 21. 11
Hozoi hírek, ■

Ujrbb suPyos'beleset r Mátyáshegyi-berlcng-
bm , /B .D ,/ , 3o,

Vizmérések r. bekonyi kcrsztszurdokokbcn. /J ,S , /  3o,
Hírek -  röviden 31,

j Külföldi hírek, 1-oszemle,
Bcrl-ngkutrtási hírek a világ minden tá járó l,

* Ö sszeállított?: Bolázs Dénes 32.
~  4

Kcrszt-és borl-ngkut-tá.si  dokumentáció , -
Felhívás c dokumentációs munkábrn vr.ló 

. részvételre. /B .K ./ 34,
Kiegészítések rz 1955. év mrgyrr..k:rszf-és 

brrlongkutotási irodrImához, Osszeállitotto: 
dr. B érte Ion Károly 35.

Borírngkutctó csopor t jó ink életűből.
Rövid beszámoló'o Dorogi Bányász "Kr.dic Ottokár1'

Bori'-ngkutctó Csoport 1959. évi tevékenységé­
rő l, .Irt?-: Benedek Endre . . 38,

Kétéves r Jós ve f  ói kutotóház. Irtó: Borátosi
József . 4o,

Jubileum Égerszögön.. Ir tó : Bolázs Dénes 41.
Lopzártckor érkezett, /Pécsi .Bányaipori

Technikum, Búdonesti Szobó József■Gcológini 
Technikum, Egri Dobó Gimnázium/ B.J, 42.

Felhívás 42.
4

Társulóti éle t .
Közgyűlés 
Választmányi ülés 
Titkári órák 
Klubnop*
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Alapfokú tanfolyam
A közleményeket összeállította . Barátosi 
József 43. oldal

A

Novemberi számunk 
t érkéomelléklete:

SZOPLAKI CRDCGLYUK-BAKLtiNG 
Készítette: P-app-Váry Árpád

A kiadvány sokszorosítását .
a Művelődésügyi Minisztérium Kiadói Főigazgatósága 1959. XI, 25-én

974/229/1959,szám.alatt 
engedélyezte.

Szerkesztő: Balázs Dénes
Lektorok: dr# Bertalan Károly és Nenpel Ferenc 

Felelős kiadó: dr. Hegedűs Gyula
t sokszorosítást végezte az. Llelmezésügyi Minisztérium házinyom­

dája 7Bp, V, Akadémia u, 1 -3 ,/-
* Budapest, 1959, november hó

Készült 3oo példányban


